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➥ Pokračování na str. 2 a 3

DOPRAVA
Do Istanbulu se dá letět velice levně: 

buď z Prahy s Click4Sky zhruba za 4000 Kč 
zpáteční, nebo z Bratislavy se Sky Europe, 
což vyjde v přepočtu asi na 3600 Kč (plus 
počítejte 1200 Kč zpáteční lístek na vlak pro 
dva lidi). Výhodou letu z Prahy je to, že při-
letíte na hlavní letiště Atatürk a ne na letiště 
Sabiha (http://www.sgairport.com/havaalani/
eng/ulasim/iett.asp), které je určené pro níz-
konákladové letecké společnosti a nachází se 
na asijské straně Istanbulu. To se ukáže jako 
nevýhoda v případě, že chcete rovnou pokra-
čovat autobusem dále po Turecku. V Istanbulu 
jsou dvě autobusová nádraží. Hlavní Otogar 
v evropské části a menší Harem v asijské 
části. Z letiště Sabiha je to samozřejmě blíž na 
Harem, ale ne všechny linky tam staví, a proto 
doporučuji stejně začít na Otogaru. U Atatür-
kova letiště si sednete na metro a dojedete po-
hodlně na Otogar, ale ze Sabihy si musíte vzít 
busík za 5 YTL (1 YTL = zhruba 14 Kč) na 
náměstí Taksim, odkud se můžete už normální 
autobusovou linkou dostat na Aksaray, což je 
první stanice metra a s ním na Otogar, což trvá 
tak 1,5 hodiny. Metro a tramvaje začínají jezdit 
v šest hodin ráno.

Istanbul je jedenáctimilionové město a přes-
to má pouze tři linky metra v evropské části, 
a ty nejsou navíc vůbec propojené. Nejvíce se 
používají busy, pak existuje pár linek tramvají, 

jakási nadzemní lanovka a pro přepravu přes 
Bospor se používají hojně trajekty.

Do metra a tramvají se kupují kupony za 
1,4 YTL. Na trajekt si kupujete také kupon za 
1,4 YTL, ale je to jiný kupon a platí jenom 
na trajekt. V autobuse, jehož linka nezačíná 
písmenem, nepoužíváte kupony, ale platíte 
1,4 YTL, ale v autobuse s písmenem (např. 
A10) platíte 3 YTL. Místňáci si ale kupu-
jí tzv. akbil, což je elektronický přívěsek, 
který si za peníze nabijete a přes něj pak 
platíte/kupujete kupony ve všech dopravních 
prostředcích. Koupíte ho za 6 YTL, které do-
stanete při vrácení zpět. Nabít se dá jakoukoli 
částkou a lístky vyjdou o něco levněji. Pokud 
zůstáváte v Istanbulu déle, je možné si tento 
přívěšek koupit v každém přístavu (iskele), 
autobusových nádražích nebo stanicích met-
ra. Nabít si ho můžete tamtéž. Mapy dopravy 
viz http://commons.wikimedia.org/wiki/Ca-
tegory:Public_transport_maps_of_Istanbul.

Autobus je nejběžnějším dopravním pro-
středkem pro meziměstské cesty. V Turec-
ku je nespočet soukromých autobusových 
dopravců, přičemž každý z nich provozuje 
jen určité linky. Na Otogaru je zhruba 180 
dopravců. Pro zjištění, který dopravce jede 
do určitého města viz stránky http://www.
turkeytravelplanner.com/go/Istanbul/Trans-
port/intercity_bus_table.html.

Kaçkar – pohled z vrcholu Kaçkar dağ přes jezero Denis Golu

Tureckem prochází geografická hranice mezi 
Evropou a Asií, což se také přesně odráží na 
historii a kultuře této země. V minulosti byly 
armády Osmanské říše zastaveny až u Vídně 

a v současné době se vedou vášnivé spory, 

jestli se Turecko má, či nemá stát součástí 
Evropské unie. Chtěli jsme se tam podívat 
na vlastní oči a naplánovali jsme výlet tak, 
abychom se dostali i do hor, zvláště do pohoří 
Kaçkar, na východě u Černého moře.

CESTOVÁNÍ PO TURECKUCESTOVÁNÍ PO TURECKU

První ranní kilometry ukrajujeme 
motoristickým způsobem – prů-
smykem Llan beris dojíždíme k je-

zeru Llyn Ogwen, kde necháváme au-
ta na parkovišti. Odtud začínáme náš 
dvoudenní trek v oblasti Glyderau s plá-
nem vystoupit na vrcholy s prozaickými 
názvy – Y Garn (947 m n. m.) a Mynydd 
Perfedd (812 m n. m.) – a pokusit se 
přejít téměř heraldický hřeben Tryfanu 
(915 m n. m.), jehož tvar mnohým při-
pomíná místní kulinářskou specialitu 
– Cornish pasty. 

Mlha se zcela rozpustila, na nebi 
není jediného obláčku. Prvních pět ki-
lometrů jdeme po staré cestě linoucí 
se širokým údolím Nant Ffrancon, které 
odděluje masiv Glyderau od masivu 
Carnedd Dafydd. Nenáročná rovinka 
a po obou stranách se tyčící 600 metrů 
vysoké stěny jsou předzvěstí, že již brzy 
začneme prudce stoupat.

Snowdonia – GlyderauSnowdonia – Glyderau

Skalní útvar kanón
při výstupu na Tryfan,
v pozadí Foel Goch a Y Garn

Je druhá polovina října 
a v národním parku Snowdonia 
v severním Walesu začíná 
krásný podzimní víkend. 
Nad jezerem Llyn Pararn 
leží hustá mlha a sluneční 
paprsky se jen pomalu 
přehupují přes vysokou skalní 
stěnu až do údolí. Jakoby se 
příroda snažila vynahradit 
propršené léto a nabídnout 
nám možnost spatřit jeden 
z nejobdivuhodnějších koutů 
Británie v celé své kráse…

➥ Pokračování na str. 11



D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 2

Příště:

Na mořském kajaku 

kolem Lofot

➥ Pokračování ze str. 1
Obejděte všechny dopravce, kteří jezdí 

tam, kam potřebujete a zjistěte si dobu 
odjezdu a ceny. Nepočítejte s tím, že někdo 
umí anglicky, takže doporučuji naučit se 
základní turecká slovíčka a nejlépe si nechat 
cenu a časy napsat na lísteček. Všechny 
autobusové společnosti používají klimati-
zované autobusy se stewardy na palubě, 
kteří rozdávají v určitých intervalech zadar-
mo nealko nápoje a desinfekční voňavku 
na ruce. Autobus dělá pravidelné zastávky 
u občerstvovacích stanic, které jsou otevřené 
non-stop. Prostě luxus. Pro představu cesta 
Istanbul–Erzurum stála 65 YTL a trvala 18 
hodin. Pa zar–Goreme 55 YTL, 15 hodin. 

Na kratší vzdálenosti se používají mi-
nibusy, tzv. dolmuše, které většinou nemají 
pevný jízdní řád. 

Na delší vzdálenosti je dobré uvažovat 
o leteckém spojení. Dle našich informací 
stojí například zpáteční lístek do Erzurumu 
150 YTL, což není v součtu o moc dražší 
než autobus. 

Železniční síť není moc hustá, spojuje 
jen velká města a není vždy vedena nejkratší 
možnou cestou, protože při stavbě v první 
polovině minulého století se hledělo na to, 
aby trať nemohla být ostřelována z moře. In-
formace o cenách a časech bohužel nemám. 

HORY
V Turecku máte na výběr z dosti mož-

ností treků. Velkým lákadlem je samozřejmě 
Ararat na východě, ale podle našich infor-
mací se platí 100 USD za povolení k vý-

znamená vzít si dolmuš Erzurum–Yusufeli, 
poslední větší městečko, kde se dá zásobit 
na cestu, pak dolmuš Yusufeli–Yayalar ali-
as Hevek, (2000 m n. m.) nebo až Olgunlar 
(2100 m n. m.). Z Yusufeli se jde asi hodinu 
po silnici do Olgunlaru a pokračuje širokým 
travnatým údolím až do většího stanového 
tábora Dilberdüzü (asi 2500 m n. m.), který 
slouží jako základní tábor z jihu pro zdolání 
Kaçkar dağu. Hned zrána jsme z Dilberdüzü 
vyrazili k jezeru Deniz Gölu (3000 m n. m.), 
kde je asi 4–5 míst pro stany mezi kameny. 
Měli jsme štěs tí, že místa byla volná, postavi-
li jsme stany a vyrazili na Kaçkar dağ. Cesta 
je značená mužiky a není lezecky obtížná, 
i když vrcholové hřebeny vypadají zespodu 
docela špičatě. Měli jsme i štěs tí, že přes den 
vůbec nepršelo, což je jinak odpoledne zcela 
běžná věc. Další den jsme přešli přes pět růz-
ných sedel až k jezeru Derebasi Gölu a odtud 
jsme další den sešli krásným širokým ledov-
covým údolím, s květenou jako v botanické 
zahradě, do vesničky Kavron. Celá severní 
strana pohoří je z botanického hlediska mno-
hem zajímavější, protože sem plují mraky od 
Černého moře a je tu více vlhko. Z Kavronu 
se můžete dolmušem dostat do Ayderu, což je 
takový turecký Špindl a potom už můžete jet 
na pobřeží Černého moře. 

Během treku jsme dvakrát solidně za-
bloudili, přičemž podruhé se část výpravy 
vrátila do tábora až v půl jedné v noci. 
Třem členům z pěti se alespoň na jeden den 
udělalo špatně a měli horečku. Doteď ne-
víme, jestli to bylo z vody, sluníčka, výšky 
nebo ze všeho dohromady. Tím chci ➨

stupu a navíc byl přístup k Araratu uzavřen 
poté, co byli ze základního tábora uneseni 
dva němečtí turisté. Dále můžete do pohoří 
Aladağlar na jihu země, potom Cilo Sat 
zcela na východě země u hranic s Íránem, 
což je oblast, kde operují kurdští separatisté. 
Zajímavý tip jsme dostali i na sopku Erciyes 
Daği, na jejímž úpatí leží město Kayseri. 

My jsme si vybrali pohoří Kaçkar z toho 
důvodu, že se podobá svým charakterem 
Alpám a nejvyšší hora Kaçkar dağ má 
3937 m n. m. Dále jsme zvolili výstup na 
sopku Nemrut dağ, která se nachází na vý-
chodě u jezera Van. 

KAÇKAR
Problémem Kaçkaru jsou mapy. Když 

googlujete mapy Kaçkaru, tak vám vyjede 
pár map, z nichž relativně nejkvalitnější 
je asi ruská mapa v měřítku 1:100 000, 
která se dá stáhnout na http://travel.valek.
net/browse.cgi?map=q. Na té ale nejsou 
zakreslené trekové trasy, takže jsme jí skoro 
vůbec nepoužili. Používali jsme půjčené-
ho anglického průvodce The mountains of 
Turkey od Karla Smithe, který obsahuje 
hrubé náčrtky a kde jsou popsány jednotlivé 
treky. V informacích v Yusufeli jsme koupili 
mapku za 2 YTL, která byla ale úplně ne-
přesná. V těchto informacích šlo také za 33 
YTL zakoupit novou publikaci The Kaçkar 
od Kate Clow a Terry Richardson, která 
obsahovala celkem nejlépe vypadající mapu 
s označením 32 trekových cest.

Dle rad předchozích návštěvníků Kaçka-
ru jsme zvolili trek z jihu na sever, což 

Kaçkar – údolí nad Yayalarem,
kde jsme poprvé zabloudili
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CESTOVÁNÍ PO TURECKUCESTOVÁNÍ PO TURECKU

Kaçkar – cesta z Olgunlaru do Dilberdüzü Kaçkar – masív s nejvyšším vrcholem Kaçkar dağ
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Výhradní zastoupení LOWA, McNETT, NORDISK, YETI, KOVEA v ČR + maloobchodní prodejna:
PROSPORT PRAHA s.r.o.: Ke mlýnu 1, 149 00 Praha 4 - Újezd, tel: 241 483 338, fax: 241 483 335

PROSPORT PRAHA rozšiřuje portfolio firem, které v ČR výhradně zastupuje, a tím
i nabídku outdoorového vybavení na našem trhu. Novinkami jsou spací pytle YETI, 
vařiče a nádobí KOVEA, stany, samonafukovací matrace, batohy, nádobí a doplňky
NORDISK. Tradičně dodáváme outdoorovou a horolezeckou obuv LOWA i přípravky
McNETT k údržbě, opravám, úpravě vody i ochraně zdraví. Pro podrobné informace
navštivte www.prosport.cz a stánek PROSPORT na výstavě S1 v Brně od
17. do 19. února 2009, kde dostanete i nové kompletní katalogy a ceníky!    

prosport posiluje
outdoor!

prosport posiluje
outdoor!

jenom ilustrovat, že Kaçkar není radno 
podceňovat. 

JEZERO VAN
Jezero Van leží v oblasti Kurdistánu ne-

daleko íránských hranic. Nejlépe se dostanete 
k jezeru, pokud pojedete do města Van. Mož-
ností ke koupání v unikátní a trošku slané 
vodě je ve městě, jak to tak bývá, poskrovnu. 
Nejlepší je popojet kousek za město stopem 
nebo nějakým autobusem, který většinou za-
staví, kde si řeknete. Jezero se dá také přejet 
lodí z Vanu do Tatvanu. Lodě ale jezdí 1–2× 
týdně a cesta trvá kolem šesti hodin. Jízdenka 
stojí pouze 3 YTL. My jsme jeli cca dvě hodi-
ny autobusem a zaplatili jsme 12 YTL. 

Z Tatvanu pak můžete vyrazit na sopku 
Nemrut dağ. Ta je vysoká 2935 m.n.m. 
a v kráteru, který má průměr 7  km, jsou 
dvě krásná jezera s termálními prameny. 
Naposledy byla činná v roce 1411. V sopce 
jsou i dva jakési bufety, kde je možno koupit 
pití a chleba. V průvodcích i na cedulích 

ve městě se dočtete, že Nemrut je vzdálen 
13  km, ale to je pouze na okraj kráteru. 
Odtud je to po klikatých cestách k vrcholu 
ještě přibližně 10  km, což nás dost zaskoči-
lo. Pokud chcete jít pěšky, dobře naplánujte 
cestu – místní byli dost udiveni, když jsme 
chtěli jít ve tmě posledních 10  km v kráteru 
a varovali nás před jakýmsi nebezpečím 
– pravděpodobně před kurdskými separatis-
ty, ale vše proběhlo v naprostém klidu. Ve 
městě není problém sehnat dolmuš a nechat 
se za poplatek 50 YTL (nahoru i dolů) na 
sopku vyvézt (na autobusovém nádraží vám 
určitě ochotně nějaký seženou). 

Z Tatvanu je také možnost vyrazit na 
horu Süphen dağ (4058 m n. m.), která je při-
bližně 60  km vzdálená od Tatvanu a je třetí 
nejvyšší horou Turecka. Výstup by neměl 
být náročný.

Při příjezdu vás rozhodně překvapí vo-
jenské checkpointy, kde vám turečtí vojáci 
zkontrolují batohy a pasy. Změna polopouště 
v ozbrojenou oblast je neuvěřitelná. Spous-
ta kasáren, vojáků, dětských hřišť a sídlišť 
chráněných ostnatým drátem a kulometnými 
hnízdy pro nás byly šokující. O to víc, když 
jsme poznali, jak jsou Kurdové přátelští! Ve 
všech vojensky chráněných objektech visí tu-
recké vlajky tak, aby ukázali absolutní turec-
kou nadvládu separatistickému Kurdistánu.

Turisté nejsou v této oblasti samozřej-
mostí, proto si nás pokaždé našla místní 
mládež, pro kterou jsme byli jakási atrakce, 
a se slovy „Money! Money!“ a „What’s 
your name?“ nás pronásledovali na každém 
kroku. Někdy dokonce i házeli kameny. Do-
spělí je ale od nás odháněli a zvali nás na čaj 
a jiné pochutiny. Oblast kolem jezera je více 
muslimská, proto se vám může stát, že vás 
v autobuse požádají, abyste si vzali kalhoty 
místo kraťasů. Také se může stát, že vás po-
hostí na policii a bude se od vás vyžadovat 
informace o tom, kde jste po cestě zahlédli 
PKK (Kurdská separatistická organizace). 
My jsme potkali pouze Kurdy a ti nám uka-
zovali jak „umějí“ střílet z pistole. Lidé jsou 
ale v této oblasti velice přátelští a milí. Cel-
kový dojem krásné a velice přátelské oblasti 
kazí jen všudypřítomní vojáci.

KAPPADOKIE
Po horském treku jsme si chtěli dát něco 

méně fyzicky náročného. Zvolili jsme skalní 

města v Kappadokii, která jsou na seznamu 
památek UNESCO. Celá oblast mezi městy 
Kayseri, Nevsehir a Nigde leží na asi tři 
miliony let starém sopečném prachu, který 
v některých místech dosahoval mocnosti 
až sto metrů. Během času tato hornina 
zvětrávala a vytvářela nádherné skalní útva-
ry a údolí. Lidé také využívali měkkosti 
skal a kutali do nich svoje obydlí, chrámy 
a dokonce rozlehlá podzemní města, která 
sloužila jako úkryt v době války. Centrem 
této malebné oblasti je městečko Göreme, ze 
kterého se dají dělat různé výlety. V blízkém 
okolí se můžete projít několika údolími, 
podívat se na chrámy v muzeu pod širým ne-
bem nebo si udělat výlet do asi 2  km vzdá-
leného Uchisaru s impozantním hradem, 
odkud je nádherný výhled. Můžete si půjčit 
skútr a projíždět se po celé oblasti anebo si 
zaplatit jednu z nabízených okružních cest, 
organizovaných cestovní kanceláří. I když 
jsem odpůrce organizované turistiky, tak 
jsme zvolili právě tuto možnost, protože 

byla ze všeho nejlevnější. Busík nás odvezl 
do asi 30  km vzdáleného podzemního města 
Derinkuyu, kam se kdysi najednou vešlo až 
1000 lidí a které mělo osm pater. Dále do 
údolí Ilhara, do skalního chrámu, a nakonec 
do dílny, kde se vyráběly šperky z onyxu. 
To vše s obědem a příjemnou tureckou prů-
vodkyní, která nám povídala o historii celé 
oblasti. Uznávám, že zábavnější by asi byla 
jízda na skútru, nicméně bychom toho asi 
nestihli tolik. 

ANTALYE
Chtěli jsme také poznat tu komerčně tu-

ristickou tvář Turecka a vydali se do Antal-
ye. Později jsme litovali. Nejbližší kemp byl 
až ve 30  km vzdáleném letovisku Kemer. 
Pláže byly kamenité, moře bez vln a teplé 
a když jsme se chtěli vydat na hřeben hor 
v pozadí, tak nám pán v informacích nebyl 
schopen říct, jestli jede k úpatí nějaký auto-
bus, takže jsme se trmáceli asi 10  km po as-
faltu k úpatí a potom jsme zjistili, že nahoru 
opravdu žádná cesta nevede. Jedinou atrakcí 
byla zcela zahalená žena, která se proháněla 
v moři s ploutvemi na nohou. Smáli jsme se 
hodně dlouho. Jinak ale nebrat. 

ZVLÁŠTNOSTI
V autobuse nemá sedět žena vedle ne-

známého muže, takže, když by k tomu mělo 
dojít, provádí steward v autobuse rozsáhlá 
škatulata. Turci jsou velcí manekýni a ze-
jména ve městech chodí všichni ve znač-
kovém oblečení, které se ovšem prodává na 
ulici za pár šupů. V Istanbulu nejsou outdoo-
rové obchody, ale plynovou bombu Coleman 
můžete koupit v OBI nad Otogarem. Když 
řeknete, že jste z České republiky, tak si 
přinejlepším vybaví Československo, dost 
lidí ale také Jugoslávii nebo dokonce rovnou 
Rusko. Nicméně vám zajisté připomenou 
náš fotbalový zápas na Euru 2008, kdy vy-
hráli 3:2 v 90 minutě. Zejména u Černého 
moře není neobvyklé vidět koupat se zcela 
zahalenou ženu. Atatürk je zobrazen téměř 
všude, je na bankovkách všech nominálních 
hodnot a nikde se nesměje. Minimálně o ví-
kendu jsou v Istanbulu tramvaje tak natříska-
né, že je nemožné se tam s batohem vtlačit. 
Taxi mají v noci dvojitou sazbu. Turci milují 
grilování a piknikování. Turek tě po 5 mi-
nutách oslovuje „my friend“. Nepodávejte 

čističi bot kartáč, který mu upadl. Je to finta, 
aby vám jakoby na oplátku mohl vyčistit bo-
ty, ale potom začne za vyčištění vyžadovat 
peníze. Přišel jsem takhle o 6 YTL pro nic 
za nic a to jsem byl rád, že jsem uchránil 
další bankovky před dotěrnýma rukama. 
Vykřikování „byro, byro“ znamená „pro-
sím, prosím“. V turistických informacích se 
téměř nic nedozvíte a nekoupíte tam téměř 
žádné mapy ani průvodce. Většinou odkážou 
na soukromé turistické agentury. V Turecku 
všechno probíhá v jakémsi chaosu, ale na-
konec to nějak vždy funguje. Teprve, když 
jste v Turecku, tak si uvědomíte, že Blízký 
východ je opravdu blízko. 

CENY
Turecko je asi tak stejně drahé jako 

Česko, ale Istanbul je ještě o něco dražší. 
Kurs byl zhruba 14 CZK = 1 YTL. Všechny 
následující ceny jsou v YTL: Chleba = 0,75 
až 1, voda 1,5 l = 1, Cola 2,5 l = 2,5, pivo 
plech 0,5 l = 2,5, pivo točené 0,5 l = 5, bus 
Istanbul–Erzurum = 65, bus Pazar–Göre-
me = 55, bus Antalya–Istanbul = 55, dolmuš 
Yusufeli–Yayalar = 15, dolmuš Kavron–Pa-
zar = 15, dolmuš Antalya–Kemer = 6, kebab 
kuřecí = 1,5–2,5, kebab jehněčí = 2,5–3,5, 
ražniči nebo jiné větší jídlo = 7–12 (dopo-
ručuju Muhlavu, specialita východu, takové 
fondue se sýrem a kukuřičnou moukou za 
7 a nají se z toho 3 lidi), kemp Göreme = 7/
os/noc, kemp Kemer = 20/stan/noc, hostel 
Istanbul = 50/pokoj pro dva se snídaní (dá 
se i levněji), vstup podzemní město = 5, 
údolí Ilhara = 2,5, skútr 125cc, 1 den = 27 
+ benzín.

CO JSME NESTIHLI
Turecko toho samozřejmě nabízí mno-

hem více, než jsem stačil zmínit. Namát-
kou vezměme údolí Nemrut, s obrovskými 
vytesanými hlavami ve skále, Pamukka-
le – minerální jezírka, historické muzeum 
v Ankaře, Troja a pozůstatky antických měst 
na západním pobřeží. Turecko lze ale také 
použít jako tranzitní zemi při cestě do Íránu, 
Sýrie nebo Libanonu (o Iráku nebo Gruzii 
raději v současné době mlčím). 

Účastníci cesty: David a Jan Hiclovi, 
Marek Mourek, Petr Lopata, Ondřej Manda

Zapsali O. M. a J. H.

➨

Van – jedno z jezer v kráteru Nemrut dağ Van – místní pánové ukazují, jak jim jde střelba. Kráter 
Nemrut dağ.

Van – prostřílené směrovky 
v kráteru Nemrut Dağ

Van – Petr a Marek a místní omladina. V pozadí jezero 
Van a město Tatvan. Kappadokie – hrad Uchisar
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 4 PRAŽSKÝ OUTDOOR

Zůstává Praha jednou z nejatraktiv-
nějších metropolí Evropy?

Bezesporu. Ze středoevropských hlav-
ních měst má Praha nejvyšší návštěvnost, 
dokonce větší než Vídeň. Je to také logické 
– v metropoli je možné vidět jedinečné 
historické památky, zažít unikátní atmo-
sféru i neuvěřitelné množství kulturních 
akcí. Kromě toho Praha nabízí čím dál 
více atraktivních možností, jak trávit volný 
čas. Turistika, nabídka cyklostezek, boul-
deringové stěny, fitness a welnesscentra, 
sportovní akce a exhibice nebo třeba adre-
nalinová „lákadla“, to vše je k dispozici 
Pražanům, ale i návštěvníkům města.

Je klientela tradiční, nebo se nějak 
výrazně mění?

Nic není neměnné, naštěstí, tedy ani 
skladba turistů, kteří do Prahy přijíždějí. 
Stále jsou nejčastějšími návštěvníky Něm-
ci, Britové, Američané či Italové. Přesto 
v posledních letech dochází k výraznému 
nárůstu turistů i z asijských zemí: Číny, Již-
ní Koreje, Ruska, Japonska, ale i Kazach-
stánu, Turkmenistánu a jiných postsovět-
ských republik. Nejvyšší meziroční nárůst 
byl možná trochu překvapivě zaznamenán 
u Poláků – přibližně 40 %, ale podobně 
také u návštěvníků z Číny a Ruska. Pře-
sto bych chtěl varovat před xenofobním 
a omezeným názorem, že se z Prahy stává 

ráj pouze pro ruské turisty. Chovají se jako 
kterýkoliv jiný návštěvník, utrácejí dokon-
ce více než jiní. Praha je město otevřené 
všem národům, kulturám i jazykům, všem 
majetkovým i společenským vrstvám, stu-
dentům a také dobrodruhům. Každý tu 
najde prostor pro uspokojení svých přání 
a zájmů. Přesto platí, že nejvíce je v Pra-
ze turistů hovořících německy a anglicky 
a hned tak se tato skutečnost nezmění.

Roste počet turistů z domova i za-
hraničí, kteří mají zájem o outdoorové 
aktivity?

Nepochybně, přibývá jich přímo úměr-
ně s možnostmi, jak si v Praze takových 
aktivit užít.

Kde jsou již vybudována sportovně-
rekreační centra?

Na mnoha místech v Praze najdeme 
větší či menší centra určená pro aktiv-
ní odpočinek a relaxaci. Záleží na tom, 
co hledáte. A blízká budoucnost přine-
se těchto možností ještě mnohem víc. 
Centrální městský park na Rohanském 
ostrově, areál vodních sportů v Radotín-
ských lagunách, aquapark na Šutce – to 
jsou jenom namátkou vybraná místa, kam 
budou Pražané brzy chodit za odpočinkem 
i zábavou, ať už si budou chtít zaplavat 
či jinak zasportovat. Kam jít dnes? Určitě 
nejznámějším, ale i největším sportovním 
areálem jsou Žluté lázně. Nohejbal, bea-
chvolejbal, fotbal v kleci, boulderingová 
stěna, dračí lodě na Vltavě, šlapadla, ku-
želky, badminton, pétanque – to všechno 
je součástí velmi pestré nabídky. V zimě 
si tu můžete zaběhat na běžkách, užít si 
ledového kluziště nebo nechat děti lyžovat 
na malé sjezdovce. Na ploše tři a půl hek-
taru můžete ve Žlutých lázních řádit celý 
den, a to vlastně bez ohledu na to, jaké 

Outdoorové aktivity v PrazeOutdoorové aktivity v Praze
ROZHOVOR S PRIMÁTOREM HLAVNÍHO MĚSTA PRAHY MUDR. PAVLEM BÉMEM

je právě roční období. Nesmíme ale pro 
samé velké projekty zapomenout na to, že 
snad u každé pražské školy rostou nová 
multifunkční hřiště, která často neslouží 
jen samotným školám, ale v odpoledních 
hodinách i místním komunitám.

Cyklostezek v Praze utěšeně přibý-
vá, označil byste ji za místo zaslíbené 
kolům?

Sám jsem milovník cyklistiky a vím, že 
Praha určitě není a hned tak nebude měs-
tem zaslíbeným cyklistice a cyklodopravě. 
Nicméně je to jeden z mých dlouhodobých 
cílů – udělat z Prahy město „cyklistické“. 
Chtěl bych, aby Pražané používali kolo 
nejen jako možnost aktivního víkendového 
výletu, ale jako běžný dopravní prostředek 
třeba pro cestu do práce. Doufám, že tako-
vých lidí přibývá, protože Praha jim posky-
tuje stále lepší podmínky, třeba i zásluhou 
pořád kvalitnější sítě cyklotras a cykloste-
zek. Ročně jich přibude kolem padesáti ki-
lometrů, celkem jich je v Praze už 450 km. 
Pořád nás ale čeká hodně práce.

Najdou přímo v Praze či blízkém okolí 
turisté místa, kde se „zastavil“ čas?

Neptejte se, jestli je najdou, ale kolik 
jich najdou. Stačí jen být všímavý a niko-
liv lhostejný k místům, kde právě jsme. 
Josefov, okolí Anežského kláštera, Hrad, 

Kampa – to všechno jsou místa, kde se 
hmatatelně dotýkáme historie. Nebo jděte 
do Šáreckého, Prokopského, Dalejského 
údolí či do Průhonického parku. Právě 
spojení současnosti se svědectvími na-
šich dějin dělá z Prahy nádherné, možná 
nejkrásnější místo na světě.

Vyřádí se zde i milovníci menších 
sportů?

Příležitostí pro menšinové sporty nabízí 
Praha obrovské množství a také do něj 
investuje nemalé peníze. Stačí jen všech-
ny ty možnosti využít – ubrat na lenosti 
a pohodlnosti vydat se ven za pohybem 
a pořádnými výzvami, ty totiž doma u po-
čítače nečekají. „Chceš-li uskutečnit své 
sny, probuď se,“ řekl spisovatel Rudyard 
Kipling.

Je vybudování mezinárodního lezec-
kého centra v Praze fantasmagorií?

Ale vůbec ne, máme dokonce skvělé 
podmínky. Lezci se tady opravdu nemají 
špatně – boulderingové stěny, lezecké 
terény v Divoké Šárce, vápencové stěny 
v Prokopském údolí, pískovcové skalní lo-
kality najdeme dokonce i na Petříně, i když 
se zde dnes už neleze. Praha dokonce 
patří k evropské špičce v počtu boulde-
ringových stěn na kilometr čtvereční. Ale 
i v okolí Prahy je možností víc než dost 
– za 30 minut jste na buližníkových ska-
lách u Černolic, 10 minut více potřebujete, 
abyste se dostali na „vápno“ do Srbska 
či Svatého Jana pod Skalou. Ani skály 
v Českém ráji – Drábské světničky, Pří-
hrazy, Suché skály, ale i Skalák – nejsou 
daleko. Takže ne, není to fantasmagorie, 
je to reálná budoucnost. To, co z nás může 
mezinárodní lezecké centrum udělat, je 
kvalitní marketing a získání atraktivních 
mezinárodních soutěží, festivalů a dalších 

lezeckých událostí do každoroční organi-
zační péče.

Hotelů je v Praze možná už dost, ale 
co levné ubytování?

Myslím, že takzvaní baťůžkáři se o noc-
lehy nemusí bát. Město rozhodně nemyslí 
jen na bohaté turisty – hostelů za do-
stupné ceny je v Praze víc než dost, a to 
dokonce i v centru.

S pořádáním letní olympiády je to asi 
složitější…

Nikdy jsem netajil, že je to projekt jedi-
nečný a snad i vizionářský. Já za ním vidím 
nevídanou příležitost zviditelnění nejenom 
pro Prahu, ta to snad až tak nepotřebuje, 
ale především pro celou Českou republiku. 
Paradoxně, u olympiády se často hovoří, 
alespoň v českých médiích, především 
o nákladech. Kolik stojí postavit stadion, 
plavecký areál, olympijskou vesnici, trénin-
kové centrum… Už se méně hovoří o tom, 
že veškerá olympijská sportovní infrastruk-
tura je zde pro to, aby mohla být využívána 
nejenom pro vrcholový, ale i pro výkon-
nostní a amatérský sport. A podmínky pro 
sportovní vyžití jsou v Praze diametrálně 
odlišné od ostatních českých regionů. Tam 
je sportovní infrastruktura většinou velmi 
zaostalá. Letní olympiáda v Praze je tedy 
především jedinečnou pomocí pro ostatní 
české regiony a města, ale také impulsem 
pro celou českou ekonomiku. Řecko rok 
před olympiádou v Athénách a rok po 
ní mělo nejrychlejší růst HDP ze všech 
starých členských zemí EU. Z poloviny byl 
tento růst ovlivněn pozitivně právě pořa-
datelstvím letní olympiády. Samozřejmě, 
vše, co ve sportovním světě pořádání LOH 
předchází, má také svůj význam. V čes-
kém případě to může být Mistrovství světa 
v klasickém lyžování v Liberci, Final Four 

– březnový turnaj mistrů evropských zemí 
ve volejbale, mistrovství světa na divoké 
vodě v Troji, Primátorky, či další významné 
události, které jsou součástí světového 
sportovního kalendáře. Olympiáda v Praze 
nikdy nebyla míněna jako megalomanický 
projekt, naopak má řadu předností, na kte-
ré zatím ve veřejné debatě ještě nedošlo.

Zima je v metropoli vrtošivá, podmín-
ky pro bruslení ale při příznivé zimě jsou. 
Lze tady vybudovat i bruslařské dráhy 
jako na lipenské přehradě?

Proč ne, pokud nám zima přeje, mrzne 
a je led. Hostivařská přehrada, Džbán, Kyj-
ský či Počernický rybník – všude tam si do-
kážu představit menší okruh pro bruslaře.

Je již v provozu běžecká stopa ve 
Žlutých lázních?

Ano, od počátku února.

Budou letos v metropoli opět outdoo-
rové festivaly?

Samozřejmě, bez nich si sportovní a kul-
turní kalendář Prahy ani nedovedu před-
stavit. Přál bych si, aby jich bylo více. Za 
zmínku stojí Smíchovský festival alpinismu, 
Mezinárodní festival outdoorových filmů, 
cestovatelský festival Kolem světa…

Vaše vize, představy a plány jsou od-
vážné, smělé. Na co se těšíte v nejbližší 
době?

Plánů, snů a vizí mám, zaplaťpánbůh, 
pořád dost. Splnit si je se mi daří pocho-
pitelně pouze částečně, ale přesně tak to 
má být. O čem bychom snili, kdybychom 
si všechny sny splnili? Nedávno jsem se 
zblízka po letech díval na úplně zmrzlou 
severní stěnu Eigeru a musím se přiznat, 
že v „big walls“ mám také pár nevyřeše-
ných „oříšků“. Dokončení projektu „Seven 
Summits“ už je také relativně blízko, láká 
mě jedna z nejkrásnějších a nejtěžších 
osmitisícovek, ale i pár klasických cest 
v Tatrách. Co mě ale těší možná nejvíce, 
je právě otevřená fantastická výstava 
ve Slovenském národním muzeu v Brati-
slavě „Šangri-la“. Zasněžené himálajské 
vrcholy, uchvacující osmitisícovky, zapo-
menutá himálajská království, tajemství 
zaslíbených a vytržených horských údo-
lí ukrytých v Bhútánu, posvátný Kailás 
s tisíci poutníků, tváře, portréty, lidská 
zastavení u osudů horalů a šerpů…, to 
vše na unikátní ploše s tibetskými zvony, 
trumpetami „jeli“, bubny „langa“, s ob-
řady v posvátných stúpách a ve skuteč-
ném „himálajském mrazu“. Žádná mys-
tifikace. Čirá realita. Je to cestovatelská 
událost roku nejenom na Slovensku, ale 
i v Čechách. Těším se i na vše okolo – 
přednášky, nepálskou gastronomii, etno 
pohledy na severovýchod Indie do rituálů 
zapomenutých etnik, ale i na tibetský čaj 
se „žluklým“ jačím máslem.

– mm –
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Podpora výstavby nových cyklistických tras – další významnou oblastí rozvoje 
města Prahy je budování cyklistických stezek a cyklotras. Cyklostezky jsou bu-
dovány dle studie z roku 2003 jako ekologický systém dopravy v hl. m. Praze, 

který by měl v budoucnu odlehčit automobilové dopravě a umožnit aktivní rekreaci 
obyvatel Prahy. V roce 2008 byla započata výstavba cyklostezky Freyova–Podě-
bradská–Hořejší rybník, tato cyklostezka by dle plánu měla být dokončena v listo-
padu 2009. V roce 2008 bylo dokončeno 7,17 km cyklotras, 12,84 km cyklostezek 
a 4,57 km cyklointegrace (vyhrazené pruhy a prostory pro cyklisty).

PRAŽSKÝ OUTDOOR

Město přispělo 
na outdoorové aktivity 
a modernizaci některých 
outdoorových areálů 
v Praze během posledních 
dvou let částkou 
přesahující deset milionů 
korun.

Cyklostezky

„Pískovcové“ skály v Praze 10 Lanové centrum DDM Lanová 
centra

  Mezi největší plánované projekty pa-
tří vybudování cvičné lezecké stěny 
a související úpravy v areálu školního 
hřiště VOŠE a OA, Praha 8, Kolláro-
va 5, na kterou hl. m. Praha přispělo 
finančními prostředky ve výši 0,5 
mil. Kč. Projekt byl realizován v roce 
2008.

  Praha každoročně přispívá na spor-
tovní aktivity dětí a mládeže a ani rok 
2008 nebyl výjimkou – město podpo-
řilo několik projektů pražských domů 
dětí a mládeže na vybavení jejich 
areálů drobnými outdoorovými prvky 
– horolezeckými stěnami. V letoš-
ním roce se podařilo dobudovat dvě 
menší lezecké stěny při DDM hl. m. 
Prahy a DDM Prahy 4. Město přispělo 
celkovou částkou 470 tis. Kč.

  Mezi osvědčená sportoviště s lano-
vými prvky pro dospělé, ale i pro 
děti, již několik let patří Lanové cent-
rum Proud ve Vysočanech. Dalším je 
např. lanové centrum na Libeňském 
ostrově u loděnice Domu dětí a mlá-
deže hl. m. Prahy, které vzniklo s při-
spěním hl. m. Prahy v 2003 a v jehož 
areálu byla dobudována výše zmíně-
ná horolezecká stěna. 

  Zájemci o lezení mohou ve městě na-
vštívit některé z horolezeckých cen-
ter, kde jsou jim k dispozici profesio-
nální trenéři, mají možnost zapůjčení 
lezeckého vybavení a občerstvení. 
K nejznámějším patří např. Lezecké 
centrum Mammut, Lezecké centrum 
SmíchOFF, Climbing Club Whiplash 
nebo Umělá lezecká stěna Praha 
Ruzyně. Všechna tato centra mají 
vnitřní umělé lezecké stěny, nově 
byl v červnu loňského roku otevřen 
staro-nový sportovní areál při ZŠ Gu-
tova, jehož provozovatelem se stala 
společnost TAIKO  a.  s. V areálu je 
lezcům k dispozici mimo jiné venkov-
ní horolezecká stěna z betonového 
skeletu o obvodu 80 m a maximální 
výšce 15 m.

Hlavní město Praha přispívá v rámci part-
nerství na různé sportovní outdoorové 
a adrenalinové akce. Za všechny lze 

jmenovat např. ojedinělý festival akčních sportů 
a dobré hudby Joyride, který patří k nejvýznam-
nějším svého druhu v Evropě a Praha jej pod-
pořila částkou 100 tis. Kč. Myšlenkou akce je 
prezentovat široké veřejnosti mladé a zajímavé 
sportovní odvětví, které lze provozovat ve volném 
čase. Na loňský ročník zavítalo téměř patnáct ti-
síc návštěvníků. Dále Praha finančně podpořila 
Světový pohár ve vodním slalomu v Praze-Tróji, 
Týden cykloturistiky Greenways Praha – Vídeň, 
Pražskou padesátku – MTB marathon pro volně 
příchozí veřejnost, Prague Adrenalin Challenge 
– festival outdoorových sportů, Mystic SK8 Cup 
– světový pohár ve skateboardingu, Pražské 
schody – exhibiční závod horských kol v okolí 
Pražského hradu a mnoho dalších. Na význam-
né outdoorové aktivity Praha přispěla v průběhu 
roku 2008 částkou bezmála 1,5 mil. Kč.

Sportovní outdoorové akce

Seznam horolezeckých stěn v Praze
Profi horolezecké stěny

Praha Adresa Název zařízení Kontakt

Praha 7 Bubenská 1536/43 Lezecké centrum Mammut 233 371 481, info@stenaholesovice.cz

Praha 5 Křížová 6 Lezecké centrum SmíchOFF 604 240 887, smichoff@lezeckecentrum.cz

Praha 5 Nám. 14. října 2173/10 Lokal Blok s.r.o 608 880 617

Praha 7 U Výstaviště 11 Boulder, s.r.o. 605 700 818, bar@boulder.cz

Praha 3 Bořivojova 104 Boulder V síti, s.r.o. 739 008 375, info@bouldervsiti.cz 

Praha 1 Václavské náměstí 15 Climbing Club Whiplash 224 232 752, horostena@AdrenalinePit.cz

Praha 5 Plzeňská 88 Extrem plus 257 311 762, extrem.plus@seznam.cz

Praha 2 Korunní 1263/53 Iva Kvízová 777 644 221, skyworks@atlas.cz

Praha 6 Drnovská 19 Umělá lezecká stěna Praha-Ruzyně 604644714, stena@stena-ruzyne.com

Praha 6 Vaníčkova Venkovní umělá lezecká stěna – koleje Strahov
(pobočka Praha-Břevnov) 234 678 111, recepce@suz.cvut.cz

Praha 6 José Martího 31 Sport Centrum Evropská 220 172 309 - 10, sce@sportcentrumevropska.cz

Praha 8 Heydukova 6 Sport Centrum Palmovka 266 317 945, info@scpalmovka.cz

Praha 5 Fabiánova 1134 SQUASHPARK Cibulka 257 216 662, squashpark@squashpark.cz

Praha 1 Týnská 17 Ultra ANT - Climbing Club 603418276, ondra.becak@gmail.com
   

Menší – amatérské horostěny a venkovní horo stěny

Praha Adresa Název zařízení Kontakt

Praha 8 Libeňský ostrov Lanové centrum DDM hl. m. Prahy 774 706 097, info@vysokalana.cz

Praha 12 Herrmannova 2016/24 Dům dětí a mládeže Praha 12 244400334, ddmmodrany@ddmmodrany.cz

Praha 2 Resslova 10/308 ZŠ a MŠ Resslova 224 916 785, info@zsressl.cz

Praha 10 Gutova 39 Areál ZŠ Gutova 39 - Taiko a.s. 722 056 256, gutovka@taiko.cz 

Trojský kanál pro vodní slalom
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Nový Zéland se těší lichotivé po-
věsti jedinečné země s úchvatnou, 

drsně nádhernou krajinou: pobřežím 
rozeklaným množstvím divokých útesů, 
dlouhými písečnými plážemi, prasta-
rými, dodnes takřka panenskými lesy, 
horami s ledovcovým příkrovem a jezery 
s křišťálově čistou vodou a především 
naprosto výjimečnou flórou a faunou, to 
vše pod průzračnou, blankytně modrou 
oblohou. Není tedy divu, že na vás na 
Novém Zélandu čeká skutečně pestrá 
paleta různých rozptýlení, od poklid-
ných, romantických procházek neko-

L. Harperová, T. Mudd, P. Whitfield:
Nový Zéland + DVD

nečnými, větry ošlehanými plážemi až 
po několikadenní výpravy alpskými prů-
smyky, v nichž dlouhé hodiny, mnohdy 
třeba i dny nepotkáte jediného člověka. 
Můžete se tu snadno věnovat mnoha 
adrenalinovým aktivitám, třeba skokům 
na pružném laně nebo raftování na di-
voké vodě místních prudkých řek. Nový 
Zéland se tak stal vyhledávaným turis-
tickým cílem oceňovaným mimo jiné 
i pro své výjimečně čisté životní prostře-
dí a celkovou image „zeleného ráje“. 

Přestože zájem o Nový Zéland kaž-
dým rokem roste, stále ještě se tu najde 
mnoho míst, kde si můžete vychutnat 
klid a samotu. Žije zde sotva čtyři a půl 
milionu lidí, z nichž více než polovi-
na je soustředěná ve třech největších 
městech: Aucklandu, hlavním městě 
Wellingtonu a Christchurch na Jižním 
ostrově. Jakmile se vydáte z těchto cen-
ter, můžete snadno putovat celé kilome-
try oslnivě zelenými svahy kopců, kolem 
průzračných jezer, zemědělsky obdě-
lávanou krajinou či jinými místy, aniž 
byste narazili na živou duši. Skutečně 
dobrodružně založení lidé zde snadno 
najdou odlehlé oblasti s kouty, do kte-
rých lidská noha doposud nevstoupila.

Součástí průvodce je 60minutové 
multimediální DVD s cestopisným fil-
mem o zemi a program na úpravu digi-
tálních fotografií Zoner Photo Studio 11 
Xpress.

Formát: 132 × 197 mm,
1098+36 stran, brožovaná vazba šitá 
i lepená. Cena: 998 Kč

Program Klubu cestovatelů 
po Rusku 2009

18. 3. středa 18.00 Moskva a Doněck. Nataša a Silvestr Slabí          

29. 4. středa 18.00 Výstup na pik Karla Marxe na Pamíru. Beseda 
a fotovýstava. Tomáš Hruš

27. 5. středa 18.00 Rusko z rychlíku, aneb vlakem z Prahy do Ulan-Ude 
a zase zpátky. Vítězslav Novák. 

13. 6. sobota 14.00 2. bardovský festival  “Po Rusku s kytarou“

30. 9. středa 18.00 Letní expedice 2009

24. 10. sobota 10.00 3. festival Putovaní po Rusku – 2009

4. 11. středa 18.00 6. polární měsíc – zahájení

25. 11. středa 18.00 6. polární měsíc – pokračovaní

9. 12. středa 18.00 Expedice 2009

VSTUP ZDARMA

Místo konaní:  Ruské středisko vědy a kultury, Na Zátorce 14, Praha 6-Bubeneč
(7 min. od stanice metra Hradčanská)

Změny jsou vyhrazené

Další informace a přihlášky do klubu na www.moravia-contact.cz

Také při loňském ročníku v Blan-
sku (21.–23. 11. 2008) nešlo jen 
o  pasivní sledování programu. 

Součástí celé akce byly také závody, 
koncerty, workshopy, tanec i výpravy 
do podzemí. 9. ročník filmové soutěže 
byl obeslán celkem třinácti filmy, z to-
ho čtyři byly autorů ze Slovenska a dva 
přímo z Blanska.

 Letošní soutěž krátkých filmových 
dokumentů v délce do 15 minut cha-
rakterizovaly adrenalinové zážitky zís-
kané ze sportů jako biketrial, sportovní 
lezení, triatlon, skydiving, freeskiing 
a dalších, zatímco klasických cesto-
vatelských snímků nebylo mnoho. Při 
opakované účasti úspěšných tvůrců 
soutěž zaznamenala také nová jména 
(D. Svárovský, Ctibora Bley, A. Černý 
a J. Maroňová, P. Kubík, R. Kubán 
a N. Šlepecká, L. Tučný a další). Před 
porotou v čele s Janem Popelkou (stu-
dio Audiovisual), stál nesnadný úkol 
zhodnotit filmy opravdu různých žán-
rů a vybrat tři nejlepší. Vyhlašovatel 
soutěže, Sdružení Horizont, rozhodlo 
o udělení i několika dalších cen.

Ceny od sponzorů Alpine Pro a Dol-
dy ruksaky byly předány za tyto oce-
něné filmy: Cenu za kameru získal 
slovenský film THE WAY IT IS re-
žisérky a scénáristky Natálie Šlepecké 
a kameramana Richarda Kubána. Film 
představuje skupinu nejlepších sloven-
ských freeskierů a sleduje jejich ces-

ty po evropských zimních střediscích. 
Další zvláštní cena, Cena poroty, byla 
předána autorům filmu KAUKAU Sta-
nislavě Bariakové a Juraji Jedinákovi. 
Svůj film sami charakterizují takto: 
„Cieľom cykloexpedície Kaukaz 2007 
je prejsť na bicykli kaukazské krajiny 
Gruzínsko a Azerbajdžan. Na ceste od 
Čierneho ku Kaspickému moru naša 

9. ročník filmové soutěže
OKEM DOBRODRUHA
9. ročník filmové soutěže
OKEM DOBRODRUHA

Již devátým rokem je časopis Dobrodruh mediálním partnerem 
soutěže neprofesionálních filmů s dobrodružnou a cestovatelskou 
tématikou OKEM DOBRODRUHA. Soutěž je tradičně součástí 
festivalu RAJBAS * OUTDOOR * KOTLÍK.

výprava musí zdolať priesmyky Malého 
a Veľkého Kaukazu ako aj vrtochy po-
časia. V dedinke Kazbegi na pár dní od-
ložime bicykle a pokusíme sa vystúpiť 
na najvyšší vrch Gruzínska – Kazbeg. 
Všade stretáváme milých a pohostin-
ných ľudí, ktorí s hrdosťou rozprávajú 
o svojej prírode, histórii a kultúre.“

1. místo si odnesl autor filmu 
SCETCHES OF SPAIN Václav Ko-
lář, který uvádí první závod svého 
syna, biketrialisty Vaška Koláře v nej-
prestižnější kategorii Elite na MS (Špa-
nělsko).

2. místo obsadil slovenský film 
s názvem AIR FREE reži-
sérky Ctibory Bley. O tom-
to hluboce působícím snímku 
napsala sama autorka: „toľko 
podvodníkov a ešte v krajine, 
ktorá nemá ani more? Málokto 
tomu verí, ale áno. No dobre, 
nie je nás zase tak veľa, ale na 
úvod stačí. Partia freediverov 
zo Slovakia Freedive Teamu, 
z ktorých niekoľkí majú úspech 
aj vo svete, sú živým dôkazom 
toho, že vodný živel sa môže 
narodiť aj v strednej Európe, 
odkiaľ nemá práve najbližšie 
k hĺbkam... Podľa uznaného 
svetového rekordu v statickej 
apnea, by náš filmík mal sú-
časný držiteľ rekordu Tom Sie-
tas vydržať pozerať na jeden  

nádych s rezervou ešte 12 sekúnd na 
titulky. Tak prosím, nehyperventilujte 
a vychutnajte si náš svet.“

3. místo získal film HURÁ 
UKRAJINA režisérů Dandyho Há-
ly a Kamila Pešťáka. Ten se také 
vydává poznávat kraje na východ od 
naší země, na Zakarpatskou Ukrajinu. 
Před divákem se prostřednictvím fil-

mu odkrývá země obrovských kontras-
tů, netušených sportovních možností 
a neobjevených přírodních krás. Drsná 
a magická krajina karpatských polonin, 
pokrytá vrstvou prachového sněhu, ob-
tížné výstupy ve velkém mrazu a větru, 
nádherné sjezdy nasvícené kouzelným 
světlem, poznává skupina českých ly-
žařů a telemarkových nadšenců, která 
se vydala prozkoumat freeridové mož-
nosti Zakarpatské Ukrajiny.

Páteční promítání filmů na festivalu 
však zahrnulo i neoceněné snímky. Do-

kumentární parodii o hledání neznámé-
ho lezeckého ráje na Karibském pobře-
ží nám zaslal do soutěže D. Svárovský. 
Druhý jeho film prezentuje s nadsázkou 
zpracovaný dokument o tom, jak může 
dopadnout výlet do Alp, když příroda 
nepřeje. „Skydiving není jen skákání 
z letadla, různé disciplíny během vol-
ného pádu, ale také SWOOPING - při-
stávání na rychlých padácích“ popisují 
autoři snímku SWOOPING A. Černý 
aj. Maroňová. Sportovní lezení cesty 
E55, filmu stejného názvu nám přibli-
žuje snímek režiséra P. Kubíka a ka-
meramana T. Vybíhala. L. Tučný svým 
poetickým snímkem Nový Zéland ne-
chá beze slov působit plynoucí tok krás 
této země. Dvě významné sportovní 
akce odehrávající se ve městě Brně 
nafilmoval a zpracoval do dokumen-
tární formy P. Strnad. Ve svých dvou 
prezentacích zaznamenal 16. ročník 
Evropského poháru Ekol Superpres-
tige v triatlonu a vyznavače kol MTB 
a BMX při největším halovém festivalu 
těchto extrémních sportů. 

Pro další ročník zůstávají pravidla 
prakticky beze změn. Bližší informace 
na www.festivalrajbas.cz. – do –

VÝSLEDKY SLOSOVÁNÍ
GTX BOT AKU – 2008

Dne 21. 12. 2008 proběhlo již tradiční 
veřejné slosování všech zákazníků, kteří si 
v roce 2008 zakoupili GTX obuv AKU. 

I. místo – týdenní pobyt v horském stře-
disku v Dolomitech pro 2 osoby vyhrál 
pan JOSEF JOCHEC, Průsovická 696, 
BOHUŇOVICE 

II. místo – týdenní zájezd s CK Turistika 
a Hory pro 1 osobu vyhrála paní PAVLA 
TLOLKOVÁ, Proskovická 37, OSTRA-
VA-VÝŠKOVICE 

III. místo – jeden pár bot AKU dle 
vlastního výběru vyhrála Paní MARTA 
MARKOVÁ, Dolní Bašta 963, ŠTRAM-
BERK 

Vítězům blahopřejeme

CK Turistika a Hory = aktivní turistika 
ve sportovním rytmu pro každého! 

CK Turistika a Hory zahájila 
již svoji 17. sezónu. Od samého po-
čátku své existence se specializuje na 
aktivní turistiku převážně horského 
typu od pohodové, až po VHT, včet-
ně ferratových zájezdů. V podstatě 
vhodné pro každého, protože progra-
my zájezdů a expedic se „upravují“ 
na místě pobytu podle aktuálního 
stavu počasí a dalších faktorů.  Mimo 
to lze v její nabídce nalézt i vodácké, cyklistické a lyžařské zájezdy. Kromě 
zájezdů a expedic pořádá  každoročně  již známý mezinárodní festival out-
doorových filmů a jako malý bonus pro své klienty a další příznivce cestování 
také celostátní sraz cestovatelů spojený s tradičním Horobálem. 

Z nabídky zájezdů a expedic je 
zajímavá oblast pohoří bývalého 
SSSR (Kavkaz, Krym, Altaj, Pa-
mír, Kamčatka, Sajany a jezero 
Bajkal). Lze konstatovat, že uve-
dené destinace má Turistika a Hory 
„naježděné“ s bohatými dlouholetý-
mi zkušenostmi. 

Mezi letošní hity patří bezespo-
ru kategorie dotovaných zájezdů. 
Ceny v ní jsou velice zajímavé. Na-

příklad zájezd „Okruh středním a jižním Norskem“ (17 dnů v letním období) 
stojí 9300 Kč… A další je řada zájezdů do alpských oblastí, do zajímavých 
koutů Rumunska a jiných evropských a světových destinací. JH

www.turistika-hory.cz  Tel/fax: 596 620 500
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V Jihočeském kraji najdou ideální podmín-
ky nejen cykloturisté, vodáci, pěší turisté 
všech věkových kategorií, ale i příznivci 

adrenalinových sportů, horolezci, outdoormani 
začínající či profesionálové.

Téměř třetinu kraje tvoří chráněné krajin-
né oblasti a rezervace včetně národních parků. 
Do místní krajiny jsou pak citlivě zasazeny 
skvosty architektury jako například města Český 
Krumlov, Prachatice, Jindřichův Hradec, barokní 
statky v Holašovicích, zámky Hluboká, Orlík, 
kláštery Zlatá Koruna a Vyšší Brod i hrad Zvíkov. 
Z kraje dýchá klid a pohoda, kterých je všude 
jinde bohužel poskrovnu.

Jak hodnotíte loňskou sezónu z hlediska 
návštěvnosti?

I když zatím nejsou známa definitivně přesná 
čísla za celý rok, podle statistických údajů za 
měsíc leden až září 2008 se v Jihočeském kraji 
počet návštěvníků ze zahraničí snížil oproti roku 
2007 o 3,2 %. Celkový počet návštěvníků ze za-
hraničí byl zejména ve druhém pololetí loňského 
roku negativně ovlivněn začínající finanční krizí. 
Ve struktuře zahraničních návštěvníků se zvýšil 
podíl zemí bývalého SSSR o 1,4 procentního 
bodu v návštěvnosti Jihočeského kraje. Přírůstek 
představují hlavně hosté z Ruska a Ukrajiny, 
naopak byl zaznamenán pokles návštěvníků z po-
baltských republik. Také podíl návštěvníků z Asie 
vzrostl o 1,8 procentního bodu, jedná se o ná-
vštěvníky zejména z Japonska a Číny. Mění se 
i struktura zahraničních hostů, klesá počet turistů 
ze západních zemí, naopak přibývá návštěvníků 
z bývalých zemí Sovětského svazu, Číny. V pří-
padě Číny jde o rozvojovou zemi, se stoupající 
životní úrovní střední vrstvy obyvatel a z tohoto 
důvodu lze předpokládat vzrůst zájmu o cestová-
ní. Podíl návštěvníků ze zahraničí (nerezidenti) 
činí necelou třetinu tj. 30,9 % z celkového počtu 
návštěvníků kraje. Samostatnou kapitolou jsou 
návštěvníci ze Slovenska, kteří v kraji mají i cito-
vé vazby, příbuzné, kamarády z vojenské služby 
a pod. Jejich stabilní počet se snažíme zvýšit 
marketingovými akcemi, zejména na veletrzích 
a výstavách na Slovensku.

Mění se struktura turistického průmyslu 
ve prospěch domácí klientely?

Počet turistů z ostatních regionů republiky 
oproti minulému roku mírně poklesl. Ukazuje 
se, že musíme věnovat větší pozornost akcím na 
přilákání českých návštěvníků, než na propagaci 
našeho kraje ve vzdálených evropských a světo-
vých destinacích. Daleko efektivnější je skloubit 
propagační akce v bezprostředně sousedních 
zemích s kampaněmi u nás. Předpokládáme, že 
letos, vzhledem k recesi, stagnaci ekonomiky 
v některých sektorech, bude více českých občanů 
trávit dovolenou i delší víkendy doma, než kde-
koliv v zahraničí, to je šance pro jižní Čechy.

Cestovní ruch se stává stále více stimulem 
hospodářského růstu i v regionech, zčásti nahra-
zuje mizející kapacity, především spotřebního 
průmyslu.

Jaká je jeho úloha v Jihočeském kraji?
Postupně se stává jedním z důležitých od-

větví hospodářství. Je v něm zaměstnána zhruba 
osmina práceschopného obyvatelstva, na hrubém 
domácím produktu kraje se podílí 10 %. Evi-
dentní je, že jeho úloha zde v kraji bude nadále 
stoupat, proto k tomu vytváříme postupně i pod-
mínky, předpoklady.

Mimo marketingových akcí na podporu ces-
tovního ruchu jsme třeba rozšířili prohlídky 
některých muzeí a zámků i v zimě, budují se nové 
ubytovací kapacity, vznikají i netradiční lezecká 
centra, nadále se zkvalitňuje síť cyklostezek, 
běžeckých a turistických tras. 

Trendem je budování sportovně-rekreač-
ních areálů. Jsou už i zde?

Nejvíce se rozvíjejícím areálem je v sou-
časnosti Kramolín a okolí u Lipenského jezera, 
kde je nejen kvalitní ubytování, lyžařské trasy, 
sjezdovky, bobová dráha, plavecký bazén, haly 
pro squash a tenis, ale i další zařízení pro ná-
ročné outdoormany. Výhodné je i spojení vodní 
dopravou po Lipenském jezeře. Je to oblíbené 
místo pro holandské turisty, protože část investic 
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Rozhovor s ředitelem Krajského úřadu Jihočeského kraje, JUDr. Lubošem Průšou
V České republice nenajdete region, kde by bylo pohromadě 
tolik krás a zajímavostí, včetně malebné přírody, jako zde. Od 
severu rovinatý reliéf krajiny, s loukami i lužními lesy, protkaný 
hustou sítí vodních toků, se postupně směrem k jihu zvedá až 
do horských partií Šumavy, kde se nachází náš největší národní 
park i s pralesem Boubín. Zvlněná krajina s malebnými kopci 
je však i v oblasti Slepičích hor. Při hranicích s Rakouskem 
se rozprostírají obdivuhodně krásné, avšak zatím nedoceněné 
Novohradské hory s Žofínským pralesem. Návštěvník z rušných 
měst se zde vzhledem k malé osídlenosti míst cítí jako v jiném 
světě. Zatímco se cestovní ruch v Novohradských horách pomalu 
rozvíjí, oblast České Kanady mezi Novou Bystřicí a Slavonicemi 
s nedotčenou přírodou je doslova v plenkách.

pochází z této země. Dá se říci, že jsou zde 
podmínky pro celoroční provoz. Další centrum 
postupně vzniká v Prachaticích, kde je už kva-
litní bazén, na blízkém vrchu Libín pak téměř 
jeden kilometr dlouhá lezecká trať, buduje se 
i wellnesscentrum, projektem na příští léta je 
obnovit tradici starých lázní. Obdobný areál se 
tvoří také na Hluboké, kde je již dostatek hřišť, 
kurtů pro letní radovánky, ale i dokončující se 
lázně a wellnesscentrum. Výhodou tohoto areálu 
je blízké spojení cyklostezkou s Českými Budě-
jovicemi. O cyklotrasu České Budějovice–Hlu-
boká je nebývalý zájem, je zde dokonce i první 
semafor pro cyklisty v republice. Ukazuje se, že 
zejména propojení wellnesscenter s lázněmi má 
perspektivu na dlouhá léta dopředu. Hluboká se 

stává pojmem i v kongresové turistice. Proběhne 
zde v březnu i zasedání ministrů zahraničních 
věcí zemí EU (GYMNICH).

Bez kvalitních služeb se i turistika neobe-
jde. Je již třeba ubytování, stravování srovna-
telné se západní Evropou?

Domnívám se, že většinou ano. Budování 
a zkvalitňování ubytovacích kapacit pokračuje 
zejména na Šumavě mílovými kroky. Není již 
výjimkou, že v penzionech a u nich zde najdete 
i bazény s mořskou vodou, solária, wellnesscen-
tra, fotbalová hřiště, tenisové kurty a podobně. 
Není velký rozdíl mezi penziony, hotely na obou 
stranách hranic. Hodně Němců, Rakušanů jezdí 
i na obědy, večeře k nám a to nejen proto, že 
ceny jsou nižší, ale i za účelem návštěvy památek 
či pobytu v přírodě, která je u nás, zejména na 
Šumavě, v lepším stavu než u nich. 

Velkým handicapem pro turisty v kraji je 
doprava do některých hojně navštěvovaných lo-
kalit. I v hlavní turistické sezóně se třeba ze 
Slavonic do Jindřichova Hradce a zpět dostanete 
pouze dvakrát denně a o návštěvě turistických 
míst v hloubi České Kanady z blízkých lokalit si 
můžete bez auta jen zdát.

Zájem o přírodu je značný, ale jak se tam 
lidi mají dostat?

Víme to velice dobře, je to problém dlouho-
dobý. Určitým řešením jsou cyklobusy a skibusy, 
což zatím bohužel neplatí pro Slavonicko a No-
vohradské hory. Od února začneme realizovat 
projekt integrované dopravy, kdy na jízdenku 
v podobě magnetické karty budou dostupné 
všechny druhy dopravy. Je reálné, že se v tomto 
případě zlepší návaznost autobusových spojů 
mezi sebou navzájem, rovněž i autobusové linky 
se železnicí. Do tohoto projektu by mělo být ve 
větším rozsahu než dosud zapojeno také Slavo-
nicko a Novohradské hory. V jiných oblastech 
kraje je doprava lepší, samozřejmě ne ideální. 
Rezerv je dosud dost.

Doménou kraje jsou kvalitní cyklostezky. 
Je již základní síť dobudována?

Cyklostezky u nás mají vysokou úroveň. Jsou 
vybudovány, včetně nezbytného značení, prak-

ticky všude, leckdy i v obtížném terénu. 
Služby, včetně ubytování, občerstvení, 
podél nich jsou však zatím nedostatečné. 
Měl by to být zájem samotných obcí, 
městysů, měst, podnikatelů v nich, aby 
zmíněné služby zlepšily. Na toto téma le-
tos zřejmě vypíšeme v rámci kraje grant. 
Iniciativa a konečné řešení je ale přímo 
závislá na aktivitě podnikatelů a obcí. 

Byl jsem překvapen perfektními 
informacemi o historii, zajímavostech, 
krásách daného místa, včetně přírody, 
i v sebemenších obcích. Není to věc 
u nás běžně vídaná…

V příhraničních oblastech je to zále-
žitost řešená spolu s partnery z okolních 
zemí, financovaná z grantů Evropské unie. Oni 
mají většinou lepší informační systém, my na-
opak třeba turistické značení. Výsledkem jsou 
kvalitní informace o samotné lokalitě, i jak se 
tam snadno dostat.

Určitým rozdílem pak je, že většinu míst, třeba 
kostely, si můžete v Rakousku, Německu kdykoliv 
prohlédnout, u nás jsou většinou zavřené. Možná, 
že také přeháníme informační význam některých 
zajímavostí, na které navigují tzv. hnědé tabule. 
V okolních zemích vás takové značky dovedou jen 
k místům, majícím větší význam. 

Příhraniční spolupráce, zvláště po vstupu 
ČR do Schengenu, dostala v cestovním ruchu 
jistě novou dimenzi.

Intenzívní spolupráce je mezi krajskou agen-
turou cestovního ruchu a agenturami jednotli-

vých zemských vlád v Rakousku a Německu, kdy 
vytváříme společně mapy, trasy výletů na obou 
stranách hranic, programy, produkty v této zají-
mavé oblasti, jež jsou prezentovány na veletrzích 
a výstavách po celé Evropě, samozřejmě i u nás 
a na Slovensku. Jsou to třeba cesty kolem Vltavy 
na české a Dunaje na straně německé a rakouské. 
Velice dobrá součinnost je i při ubytování klien-
tely na obou stranách hranic.V blízkém termínu 
také chceme realizovat, aby permanentky na sjez-
dovky byly platné ve stejné hodnotě nejen u nás, 
ale i v Rakousku a Německu. Není vyloučeno, že 
se to bude týkat i vstupenek do chrámů, kostelů, 
nebo na kulturní a sportovní akce. 

K regionu patří neodmyslitelně i vodáci. 
Jak zvládáte jejich nápor, zejména v letních 
měsících v exponovaných lokalitách podél řek 
Vltavy a Lužnice?

Nápor vodáků, především na Vltavu, je v let-
ních měsících obrovský a okolí podél ní jej 
zvládá jen s velkými obtížemi. Kempy, zejména 
na dolním toku Vltavy, z Vyššího Brodu do Čes-
kého Krumlova, nepostačují a někteří vodáci za 
sebou zanechávají nepořádek, který by si doma 
rozhodně nedovolili. Splavnost horního toku 
Vltavy – Lenora, Soumarský most, Pěkná, Nová 
Pec je z hlediska ochranářů striktně regulována, 
zejména s ohledem na stav vody v letních měsí-
cích. V posledních letech se zvyšuje počet vodá-
ků na Otavě. Je to zásluha iniciativy čtyř měst 
s názvem Otavská plavba. Již letos se chystají 
opatření k ulehčení přenášení lodí na Otavě na 
kritických místech. (Vysoké jezy – Horažďovice, 
Strakonice). 

Ani příznivci dalších outdoorových aktivit, 
turisté, lezci, zájemci o létání, jistě nejsou o zá-
žitky v regionu ochuzeni…

Správa Národního parku Šumava mj. po-
volila bivakovat poprvé loni na sedmi místech 
i v prvních ochranných zónách, což v minulosti 
nebylo vůbec možné. Je to vstřícný krok zejména 
vůči turistům na dálkových pochodech. Opatření 
platí po celý rok a jak se ukazuje, zájem je 
značný a bezesporu bude vzrůstat. Letecký sport 
mohou nadšenci provozovat blízko Prachatic 
ve Strunkovicích a nedaleko Českých Budějo-

vic v Hosíně. Zajímavou aktivitou jsou rovněž 
bruslařské závody, včetně maratonu na ploše 
Lipenského jezera, které velice agilně podporují 
místní podnikatelé i Nizozemci. Bouldering za-
pouští své kořeny i zde, kdy byla otevřena nová 
lezecká stěna v Českých Budějovicích a nedávno 
již zmíněná lezecká trasa v okolí vrchu Libín. 
Síť turistických tras je až neskutečně rozsáhlá, 
je vlastně vzorem, jak by měly turistické stezky 
vypadat i jinde. Není divu, má ji pod svou osobní 
patronací PhDr. Jan Stráský, předseda Klubu 
českých turistů.

Připravujete některé akce v souvislos-
ti s předsednictvím České republiky v Radě 
EU? 

V zahraničí, Bruselu, kde má kraj své zastou-
pení, to budou především kulturní akce. Největší 
akcí ale je poselství Lva z Rožmitálu a z Blatné, 
„Z jižních Čech až na konec světa“. Pochod po 
stopách historického poselstva, kdy král Jiřík 
z Poděbrad měl vizi mírové Evropy a jeho vy-
slanci prošli až do portugalského království, je 
akcí Jihočeského kraje ve spolupráci s Klubem 
českých turistů (viz další strana).

V Jihočeském kraji, na zámku Hluboká, se 
uskuteční setkání výboru ministrů zahraničních 

věcí EU, 27.–29. března a v Táboře pak 
zasedání komise COTER (pro územní 
soudržnost) 3.–5. května 2009.

Byly otevřeny další přechody na 
Šumavě?

Společná iniciativa z německé a naší 
strany zahrnovala otevření 25 přecho-
dů v chráněné krajinné oblasti Šumava. 
V současné době je jich otevřeno 15 
a o šesti dalších se jedná.

Určité dlouhotrvající problémy jsou 
v oblasti Roklanu a Luzného, kdy tato 
místa zatím nebudou přístupná. Ostatní 
místa, stezky, cesty na Šumavě lze přejít 
kdykoliv, kdekoliv z ČR do Bavorska 
a brzy nebude znát, kde začíná Bavorsko 

a končí Česká republika, což byl náš nelehký 
cíl. Chceme v nejbližší době otevřít cyklostezku 
i pěší trasu Vyšší Brod, Radvanov, Rading. Ote-
vření turistických tras a cyklostezek není mimo 
chráněné oblasti problém, jenom v prostorách 
národních parků se někdy nemůžeme dohod-
nout s ochranáři. Známý je především případ 
Modrý sloup, i když toto místo neleží v jižních 
Čechách.

Kde má svá oblíbená místa, kam jezdí se 
svým nerozlučným kolem občan Průša?

Já, jako Písečák, jsem začal tak před deseti 
lety navštěvovat se svým kolem místa i místečka 
v nejbližším okolí města, zejména u Orlické pře-
hrady. Od té doby je i mým osobním cílem znovu 
dát těmto krásným lokalitám význam, jaká měla 
kdysi, kam jezdilo za rekreací půl Prahy, což 
nyní zdaleka není. Potom jsem se pustil s kolem 
na projížďky Šumavou, později na Novohradské 
hory a Slavonicko. Čekají mne ještě některé 
úseky České Kanady, ale vím, že u nás v kraji 
je všude hezky, tak si mohu některé trasy projet 
zase znovu. Jsem patriot, příroda, památky, města 
jsou tady krásné, někteří lidé si jich však neváží 
tak, jak by měli.

– mm –

26. 3. 2009 – 28. 3. 2009 Skupovy Strakonice 
31. 3. 2009 – 12. 4. 2009 Velikonoce v muzeu 
 4. 4. 2009 Tatoo Jam 
22. 4. 2009 – 24. 4. 2009 Salve Caritas – Salve Vita 
24. 4. 2009 Aprílové bruslení městem 
25. 4. 2009  Strakonické vítaní léta 
28. 4. 2009  Zahájení muzejní a výstavní sezóny 
30. 4. 2009 – 1. 5. 2009 Kouzelný Krumlov 
30. 4. 2009 Rej čarodějnic a bludiček 
30. 4. 2009  Velký slet čarodějnic 
 2. 5. 2009 – 3. 5. 2009 Koloshow a Bikemaraton 
 5. 5. 2009 Květnové oslavy 
10. 5. 2009 Den otevřených dveří Armády ČR ve vojenské posádce V Lipkách 
16. 5. 2009  Vítání léta aneb zahájení letní turistické sezóny 
16. 5. 2009  Vodňanské rybářské dny 
19. 5. 2009 – 20. 5. 2009 TOURPROPAG a EUROREGIONPROPAG 
22. 5. 2009 Muzejní noc 
22. 5. 2009 – 23. 5. 2009 Sušické slavnosti 2009 
29. 5. 2009 – 30. 5. 2009 Jamboree
 5. 6. 2009 – 7. 6. 2009 Frymburské slavnosti 2009
 6. 6. 2009 – 7. 6. 2009 Národní šampionát mažoretek ČR - mistrovství Čech
10. 6. 2009 – 11. 6. 2009 Strakonický dudáček
12. 6. 2009 – 14. 6. 2009 DEP Strakonická 100 a Po stopách Švandy dudáka 
12. 6. 2009  Koncert skupiny Tři sestry 
12. 6. 2009 – 14. 6. 2009 Městská slavnost Dotkni se Písku 2009 
19. 6. 2009 Noční prohlídka aneb Obrazy z dějin Strakonického hradu
19. 6. 2009 – 21. 6. 2009 Slavnosti pětilisté růže 
20. 6. 2009 Dance show 
25. 6. 2009 Strašidla na hradě
25. 6. 2009 – 28. 6. 2009 Festival „Léto nad Jordánem“ 
26. 6. 2009 – 28. 6. 2009 Folklórní festivaly a lomnická pouť 2009
26. 6. 2009 – 27. 6. 2009 Slavnosti Zlaté solné stezky 
27. 6. 2009 Kolem kolem Kaplicka
27. 6. 2009 Pivovarská pouť
 1. 7. 2009 – 31. 8. 2009 Vimperský Kašpárek 
 1. 7. 2009 – 13. 9. 2009 Jihočeské léto s párou 
 1. 7. 2009 – 30. 9. 2009 Táborské kulturní léto 
 3. 7. 2009 – 4. 7. 2009 Tradiční netolické jarmarky 2009 
11. 7. 2009 feST No.6 
12. 7. 2009 Borovanské borůvkobraní 
17. 7. 2009 Bohemiajazzfest 2009 
17. 7. 2009 – 22. 8. 2009 Mezinárodní hudební festival Český Krumlov 
18. 7. 2009 – 19. 7. 2009 Kubešova Soběslav 2009 
25. 7. 2009 – 26. 7. 2009 Selské slavnosti Holašovice 
31. 7. 2009 – 2. 8. 2009 Czech Open – vodní pólo
31. 7. 2009 – 2. 8. 2009 Strakonický bazén 
 1. 8. 2009 Posezení pod lípou 
 1. 8. 2009 – 2. 8. 2009 Rumpálování 
 8. 8. 2009  Hořické Pašijové hry 2009 
15. 8. 2009  Festival dechových hudeb Lomnice nad Lužnicí 2009 
15. 8. 2009  Hořické Pašijové hry 2009 
21. 8. 2009  Strakonický běh městem 
28. 8. 2009 – 29. 8. 2009 Formanské Kaplické slavnosti 
29. 8. 2009 – 30. 8. 2009 Městské slavnosti, starošumavské trhy ve Vimperku 
11. 9. 2009 – 13. 9. 2009 Táborská setkání 
12. 9. 2009 Dny evropského dědictví a otevření památek v Prachaticích 
17. 9. 2009  Běh naděje 
17. 9. 2009 – 20. 9. 2009 Setkání 
25. 9. 2009 – 27. 9. 2009 Strakonický fez 
25. 9. 2009 – 28. 9. 2009 Svatováclavské slavnosti v Českém Krumlově 
26. 9. 2009 – 27. 9. 2009 Václavská pouť 
10. 10. 2009  Běh okolo Kuřidla 
29. 11. 2009 – 6. 1. 2010 Advent & Vánoce v Českém Krumlově 
29. 11. 2009 Slavnostní zahájení adventu 
 4. 12. 2009 – 6. 12. 2009 Adventní trhy pod Rumpálem

Podrobné informace na www.jiznicechy.cz nebo na www.kudyznudy.cz/cs/kalendar_akci.

Kulturní a sportovní akce 
v Jihočeském kraji v roce 2009

Zámek Blatná



D
o

b
r

o
d

r
u

h
 9

 
D

o
b

r
o

d
r

u
h

 
D

o
b

r
o

d
r

u
h

 
D

o
b

r
o

d
r

u
h

 
D

o
b

r
o

d
r

u
h

 
D

o
b

r
o

d
r

u
h

 
D

o
b

r
o

d
r

u
h

NOVÉ INTERIÉROVÉ INSTALACE:
16. 6. 2008 byla veřejnosti zpřístupněna 
další část nových instalací renesančních 
pokojů ve vile zámku Kratochvíle.

4. 11. 2008 byl otevřením zimní prohlíd-
kové trasy zámku Hluboká zahájen projekt 
tzv. nekonečné návštěvnické sezóny na 
jihočeských památkových objektech ve 
správě NPÚ ÚOP v Českých Budějovicích. 
Soukromé schwarzenberské apartmány si 
denně prohlédne zhruba sto návštěvníků.

V souvislosti s tímto projektem probí-
hají intenzivní přípravy Hradního muzea 
na SHZ v Českém Krumlově, které jsou 
částečně financovány z Norských fondů, 
a druhá prohlídková trasa na hradě Ro-
žmberk zahrnující soukromé buquoyské 
apartmány.

PRÁCE S DĚTMI – SPECIÁLNÍ 
PROGRAMY 

Jednou z důležitých cílových návštěv-
nických skupin jsou rodiče s dětmi a školní 
mládež. Pro ně jsme připravili speciální jed-
nodenní programy a didaktické projekty.

20. 6. 2008 na oslavu ukončení školního 
roku byl v zahradě SZ Kratochvíle uspořá-
dán Den s Arcimboldem – pracovní dílna 
inspirovaná tvorbou pozoruhodného ital-

ského renesančního malíře Giuseppe Ar-
cimbolda. Na šedesát dětí mělo možnost 
si vyzkoušet a rozvinout svou zručnost 
a fantazii ve třech výtvarných ateliérech při 
výrobě koláží, alegorických masek a po-
krývek hlavy z papíru, textilu a přírodních 
materiálů.

Pracovníci NPÚ ÚOP v Českých Bu-
dějovicích lektorují speciální didaktické 
programy pro školní děti – Putování od 
bludného kamene (České Budějovice go-
tické) a Samson je také baroko (České Bu-
dějovice barokní), Objevování renesanční 
zahrady zámku Kratochvíle a Objevování 
barokní zahrady zámku v Českém Krum-
lově, Hledání částečně zmizelého parku 
v Červeném Dvoře. Za finanční podpory 
Jihočeského kraje v rámci příspěvkového 
programu v oblasti kultury pro rok 2008 
vyšly tiskem dva z těchto didaktických 
programů, a to Objevování renesanční 
zahrady zámku Kratochvíle a Objevování 
barokní zahrady zámku v Českém Krum-
lově, které mají zábavnou formou školním 
dětem a mládeži zpřístupnit poznávání 
kulturního dědictví a doplnit školní výuku.

PUBLIKAČNÍ ČINNOST:
4. 12. 2008 byla na zámku v Třeboni 
veřejnosti slavnostně představena kniha 

Schwarzenbergové v české a středoevrop-
ské kulturní historii.

KONFERENCE:
13. 10. 2008 se na zámku Hluboká 
uskutečnila za účasti zahraničních hostů 
a předních českých odborníků konference 
pod názvem Domy plné umění. Zámek–re-
zidence–sbírka.

Pro rok 2009 připravujeme velkou me-
zinárodní konferenci Český Krumlov: Od 
rezidenčního města k památce světového 
kulturního dědictví, která se uskuteční 
v Českém Krumlově ve dnech 20.–22. 
5. 2009.

WEBOVÉ STRÁNKY 
Pro rychlejší přehled a orientaci turis-

tů a návštěvníků památkových objektů 
jsou od počátku dubna v provozu webové 
stránky ÚOP NPÚ včetně webových stran 
jednotlivých památkových objektů. 

PŘÍPRAVY PROJEKTŮ
Na říjen 2010 připravujeme velkou sou-

bornou výstavu věnující se rodu Schwarze-
nebrgů v nejširších souvislostech. Výstava 
bude umístěna do prostor jízdárny ALG na 
Hluboké.

Je to seriál společenských akcí na trase z jižních Čech nikoliv až na konec světa 
(to jsme si jen vypůjčili název Jiráskovy knihy o jedné historické události), ale 
jako tehdy z Blatné do jednoho ze dvou „středů“ dnešní Evropy – do Bruselu. 

Připomeňme, že tehdejší poselstvo navštívilo prakticky všechny významné zápa-
doevropské dvory a poutní místa, přes 190 měst a velkých sídel a urazilo během 
dvou let asi 7 tisíc kilometrů. Realizací tohoto projektu chce Jihočeský kraj podpořit 
prestižní událost prvního českého předsednictví Evropské unii. 

Záměr se opírá o odkaz projektu na vytvoření unie evropských zemí, jehož vznik 
inicioval a navíc vyjednáváním na nejvyšší diplomatické úrovni uvedl do praktické 
politiky vlivný český král Jiří z Poděbrad již v polovině l5.století. Na podporu vytvoření 
unie vyslal tehdy český král do evropských zemí poselstvo vedené bratrem královny, 
jihočeským velmožem Lvem z Rožmitálu a Blatné. Příběh dvouleté diplomatické 
a poznávací cesty české reprezentace po Evropě je vrcholným evropským politickým 
aktem pozdního středověku a potvrzuje tehdejší vyspělost naší národní kultury. 
Souvislost s moderními myšlenkami Evropské unie je velmi zřetelná a živá. Idea 
mírové organizace evropských států a mimořádný počin v letech 1465–1467 se 
staly předlohou pro současný projekt. Spočívá v několika komponentech, spojují-
cích turistické absolvování části tehdejší trasy mezi Blatnou a Bruselem v délce 
cca 1200 km s průběžnými doprovodnými společenskými a kulturními akcemi. 
Na počátku bude oslovení Rady pro všeobecné záležitosti (ministrů zahraničí EU) 
„mírovým poselstvem“ 28. 3. 2009 na Hluboké nad Vltavou, která zde v té době 
zasedá. Nejvyšší představitelé evropské diplomacie zde stvrdí a předají „mírovému 
poselstvu“ faksimile historických glejtů, které pro cestu Evropou v 15. století zís-
kal Lev z Rožmitálu a Blatné. „Mírové poselstvo“, tvořené 8–10člennou skupinou 
turistů, k nimž se v jednotlivých etapách přidají místní turisté Česka, Německa, 
Holandska a Belgie, se následující den vydá na tříměsíční cestu do Bruselu. Našim 
čtenářům a případným zájemcům o účast připomeňme jen českou část putování: 
v den startu 29. 3. dosáhne poselstvo Kasejovic, následující dne Nepomuk, pak 
Nezvěstice a 1. 4. dojde do Plzně. Krajské město opustí 4. 4. proti proudu Mže 
do Plešnic, následující den dojde do Stříbra, pokračuje do Ošelína, Plané, Lázní 
Kynžvart a na Mýtinu, odkud dojde 10. 4. do Chebu. Cheb i Českou republiku opustí 
poselstvo 13. 4. s cílem v Marktredwitz. Je třeba prozradit, že „mírové poselstvo“ se 
bude střídat zhruba po deseti dnech a denní dávka počítá s cca 20 km cesty. Cesta 
bude provázena v místech tehdejších jednání setkáními představitelů dnešních 
měst a zemí a řadou pouličních happeningů. Herecké, loutkové a hudební etudy, 
ztvárňované českými umělci ve vybraných místech Evropy, budou připomínat cestu 
za ideálem sjednocené Evropy i tehdejší pozoruhodnou českou iniciativu. V termínu 
uprostřed cesty – v Den Evropy 9. května 2009 – se v Blatné uskuteční EU Festival, 
kombinující kulturní vystoupení domácích a zahraničních souborů, výstavu o cestě 
pana Lva, slavnostní událost k připomenutí jeho sestry královny Johanky či velkou 
soutěžní hru „Po stopách krále Jiřího“. Cestou se větší společenské akce uskuteční 
11. 4. v Marktredwitz, 25. 4. v Norimberku, 30. 5. v Koblenzu, 12. 6. v Kolíně nad 
Rýnem a 13. 6. v Cáchách. 

Vyvrcholením bude příchod novodobého poselstva do sídelního města unijních 
institucí – Bruselu, kde se spolu s doprovodnými akcemi 27. června 2009 v rámci 
Street Party stane součástí slavnostního ukončení českého předsednictví. Vhodnou 
alegorií na historické události přímo na půdě Evropské komise se má stát přijetí de-
legace Jihočeského kraje u prezidenta Evropské komise a předání textu historického 
poselství a průvodních listů. Až to vše skončí, zasednou štáby organizátorů vlastní 
turistické trasy z Evropské asociace turistických klubů a Klubu českých turistů k re-
alizaci posledního záměru: k sepsání průvodce po této trase, která bude zakotvena 
do stávajícího systému evropských turistických značených tras. Tím vznikne trvalá 
pozvánka k připomenutí si této významné české iniciativy po shodné trase tehdejší-
ho „mírového poselstva“ s kulisou 21. století.

PhDr. JAN STRÁSKÝ
předseda Klubu českých turistů

V JIHOČESKÉM KRAJIV JIHOČESKÉM KRAJI
Cesta Z jižních Čech až 
na konec světa se blíží

Čtenáři Dobrodruha se už v jeho loňském devátém čísle dozvěděli 
základní fakta o dlouho připravovaném projektu s názvem 
Z jižních Čech až na konec světa. Dnes si můžeme představu 
o tomto projektu, jehož realizace na jaře 2009 se kvapem blíží, 
poněkud zpřesnit.

Zámek Hluboká

Přehled aktivit NPÚ ÚOP
v Českých Budějovicích v roce 2008

Informační střediska Jihočeského kraje
Infocentrum Ulice Město PSČ Telefon Fax E-Mail WEB
Infocentrum Bechyně nám. T. G. Masaryka 2 Bechyně 391 65 381 213 822 infocentrum@avantitravel.cz www.mestobechyne.cz
Infocentrum Blatná J. P. Koubka 4 Blatná 388 01 383 323 100 383 323 005 blatna@ciao.cz www.mesto-blatna.cz
Informační centrum města Borovany Žižkovo nám. 107 Borovany 373 12 387 001 351 387 981 550 kultura@borovany-cb.cz www.borovany-cb.cz
Turistické a mapové centrum jižní Čechy náměstí Přemysla Otakara II. 21 České Budějovice 370 01 386 359 470 386 359 470 mapcentrum@vol.cz www.mapove-centrum.cz
Turistické informační centrum náměstí Přemysla Otakara II. 1, 2 České Budějovice 370 92 386 801 413 386 801 414 infocb@c-budejovice.cz www.c-budejovice.cz
Informační centrum České Velenice Revoluční 228 České Velenice 378 10 384 758 011 384 758 011 info@meu.velenice.cz www.velenice.cz 
Infocentrum Český Krumlov náměstí Svornosti 2 Český Krumlov 381 01 380 704 622 380 704 619 info@ckrumlov.cz www.ckrumlov.cz/infocentrum
Informační a servisní centrum Český Krumlov Třída Míru 1 – nádraží ČD Český Krumlov 381 01 380 715 000 380 715 001 info@service-ckrumlov.cz www.service-ckrumlov.cz
Unios Tourist Service – zámecké informační centrum Zámek, 1. nádvoří Český Krumlov 381 01 380 725 110 380 712 424 tourist.service@unios.cz www.visitceskykrumlov.c
Infocentrum Dačice Palackého náměstí 1 Dačice 380 13 384 401 265 384 401 265 info@dacice.cz www.dacice.cz
Informační středisko JETE Jaderná elektrárna Temelín Elektrárna – Temelín 373 05 381 102 639 381 104 900 jana.gribbinova@cez.cz www.cez.cz/infocentrum-ete
Infocentrum Hluboká Zborovská 80 Hluboká nad Vltavou 373 41 387 966 164 387 966 164 infocentrum.hluboka@unios.cz www.hluboka.cz
Městské infocentrum Horní Planá Náměstí 8 Horní Planá 382 26 380 738 008 380 738 008 info@horniplana.cz www.horniplana.cz
Informační centrum Holašovice Holašovice 43 Dubné (obec Jankov) 373 84 387 982 145 infocentrumholasovice@seznam.cz www.holasovice.eu
Informační středisko Jindřichův Hradec Panská 136/I Jindřichův Hradec 377 01 384 363 546 384 361 503 info@jh.cz www.jh.cz
Infocentrum Kaplice Linecká 434 Kaplice 382 41 380 311 388 380 311 451 infocentrum@mestokaplice.cz www.mestokaplice.cz
Infocentrum Lipno nad Vltavou Lipno nad Vltavou 87 Lipno nad Vltavou 382 78 380 736 053 380 736 054 info@lipno.info www.lipno.info
Informační a kulturní středisko Lomnice nad Lužnicí Náměstí 5. května 133 Lomnice nad Lužnicí 378 16 384 792 433 384 792 201 info@iks.lomnice-nl.cz www.lomnice-nl.cz
Milevský kraj – infocentrum nám. E. Beneše 1 Milevsko 399 01 382 521 321 382 522 101 infocenter@kabelmi.cz www.milevskymkrajem.cz
Informační centrum Netolice Mírové náměstí 248 Netolice 384 11 388 324 251 388 324 251 info@netolice.cz www.netolice.cz; www.sumavanet.cz/icnetolice
Informační středisko Nová Bystřice Mírové náměstí 53 Nová Bystřice 378 33 384 386 909 info@novabystrice.cz www.novabystrice.cz
Kulturní a informační centrum Nové Hrady náměstí Republiky 46 Nové Hrady 373 33 386 362 195 386 362 195 kic@novehrady.cz, infoc@novehrady.cz www.novehrady.c
Infocentrum Písek Heydukova 97 Písek 397 01 382 213 592 382 213 592 icpisek@mupisek.cz www.icpisek.cz
Infocentrum Zvíkovské podhradí Zvíkovské podhradí 13 Písek 397 01 382 285 659 382 285 655 recepce@hotelzvikov.cz www.zvikovskepodhradi.cz
Obecní knihovna informační centrum Pohorská Ves Pohorská Ves 31 Pohorská Ves 382 83 380 311 890 info.p.ves@seznam.cz www.pohorskaves.cz
Informační centrum Prachatice Velké náměstí 1 Prachatice 383 01 388 312 563 388 312 563 icentrum@prachatice.cz www.prachatice.cz
Informační centrum Protivín Masarykovo náměstí 21 Protivín 398 11 382 252 650 382 252 651 infocentrum@muprotivin.cz www.muprotivin.cz
Turistické informační centrum Slavonice nám. Míru 480 Slavonice 378 81 384 493 320 i@slavonice-mesto.cz www.slavonice-mesto.cz
Informační středisko města Soběslavi náměstí Republiky 1/I Soběslav 392 01 381 508 116 381 524 143 kocourkova@musobeslav.cz www.musobeslav.cz
Městské informační centrum Strakonice Velké náměstí 2 Strakonice 386 21 383 700 700 383 700 702 infocentrum@strakonice.net www.strakonice.net
Informační a mapové centrum Strakonice Zámek 1 Strakonice 386 01 383 323 600 383 323 400 ciao@ciao.cz www.strakonice.net
Informační centrum města Suchdol nad Lužnicí 28. října 329 Suchdol nad Lužnicí 378 06 384 781 299 384 781 299 info@knih-su.cz www.suchdol.cz
Infocentrum Město Tábor Žižkovo náměstí 2 Tábor 390 01 381 486 230 381 486 239 infocentrum@mu.tabor.cz www.tabor.cz
Turistické kulturní a informační centrum Trhové Sviny Žižkovo náměstí 117 Trhové Sviny 374 01 386 321 784 infocentrum@tsviny.cz www.tsviny.cz 
Informační a kulturní středisko města Třeboně Masarykovo náměstí 103 Třeboň 379 01 384 721 169 384 722 026 info@itrebon.cz www.itrebon.cz
Informační centrum mikroregionu Týn nad Vltavou náměstí Míru 37 Týn nad Vltavou 375 01 385 772 301 385 721 121 infocentrum@tnv.cz www.tnv.cz
Informační středisko Veselí nad Lužnicí náměstí T. G. Masaryka 25 Veselí nad Lužnicí 391 81 381 548 180 381 583 721 info@veseli.cz www.veseli.cz
Turistické informační středisko Vimperk náměstí Svobody 42 Vimperk 385 01 388 402 230 388 414 822 infocentrum@mesto.vimperk.cz www.info.vimperk.cz
Infocentrum Vodňany náměstí Svobody 18 Vodňany 389 01 383 384 934 info@vodnany.net www.vodnany.net
Infocentrum Vyšší Brod Náměstí 104 Vyšší Brod 382 73 380 746 627 infocentrum@vyssibrod.cz www.vyssibrod.c
Turistické informační centrum Stachy – RRAŠ, o.p.s. Stachy 422 Stachy 384 73 380 120 271 info@rras.cz www.rras.cz
Infocentrum Lenora Lenora 36 Lenora 384 42 388 438 897 388 438 012 infocentrum@lenora.cz www.lenora.cz
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NE CÍL, ALE CESTA

Dne 12. 9. 2010 uplyne od slavné bitvy u Marathonu 2 500 let
a toho dne se po původní trati z Marathonu do Athén poběží
marathon.

Místo na startovní čáře má zajištěno vítězka z roku 1996 Petra
Dušková, kdy byl běh věnován 100-letému výročí novodobých
olympijských her.

Dále poběží Gezahegne Abera, Stefano Baldini, Béba Beránek, Michal
Beránek, Jája Beránková, Petra Beránková, Abebe Bikila, Gelindo Bordin,
Karel Blaško, Miloš Bureš, Delfo Cabrera, Waldemar Cierpinski, Václav
Čekan, Honza Daněk, Petra Dušková, Vladislav Dykast, Vladislav ml.
Dykast, Vladislav nejml. Dykast, Jana Dykastová, Boughera El Ouafi,
Zdeněk Formánek, Věra Formánková, Jiří Hampejs, Karel Havránek, Ivana
Havránková, Jana Havránková, Leona Havránková, John J. Hayes,
Vítězslav Herle, Marcela Herlová, Thomas Hicks, Rudolf Himl, Mária
Hoblová, Pavel Hubrt, Iveta Hubrtová, Jan Hybš, Petr Hybš, Jana Hybšová,
Jarka Hybšová, Karel Janda, Petra Jandová, Karel Jašek, Karel ml. Jašek,
Kryštof Jašek, Jarmila Jašková, Klára Jašková, Hwang Jung-Čo, Jan Kasl,
Zdeněk Kepák, Yvona Kepáková, Hannes Kolehmainen, František
Kratochvíl, Aneta Kratochvílová, Iveta Kratochvílová, Petr Kužel, Lambru,
Carlos Lopes, Spyridon Louis, František Macháček, Kenneth McArthur,
Alois Novák, Alain Mimoun, David Pátek, Jan Pátek, Václav Pátek,
Vojtěch Pátek, Helena Pátková, Karolína Pátková, Vlasta Pátková, Martin
Pawinger, Dorand Pietri, Edita Raková, Jiří Rozsypal, Michal Rozsypal,
Pavel Rozsypal, Tomáš Rozsypal, Petra Rozsypalová, William Sherring,
Frank Shorter, Son Ki-džung, Albin Stenroos, Eduard Šamonil, Stanislav
Šamonil, Petr Šimr, Pavlína Šimrová, Jan Šnobr, Zdenka Šnobrová, Lucie
Tomšovská, Michel Théato, Josia Thugwane, Ivo Vaněk, Filip Voskovec,
Samuel Wanjiru, Mamo Wolde, Juan Carlos Zabala, Emil Zátopek,
Adam Žižka, Jan Žižka, Jakub Žižka, Kryštof Žižka, Oldřich Žižka, Kateřina
Žižková, Magdalena Žižková, Martina Žižková, budou-li ovšem chtít běžet.

Můžete to však být i Vy, když se přihlásíte na adrese:

Maratheny 1996 – 2010
Evropská 209

160 00 Praha 6
Česká republika

www.maratheny.com



D
o

b
r

o
d

r
u

h
 1

1
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h

Unilever vnáší vitalitu do života
Společnost Unilever, významný výrobce 
potravin a drogistického zboží, v rámci své ce-
losvětové mise Vitalita dlouhodobě podporuje 
cykloturistiku v České republice. Od roku 
2005 je partnerem cykloturistiky. V prvních 
dvou letech se fi rma ve spolupráci s Klubem 
českých turistů soustředila na rozvoj cyklis-
tické infrastruktury v regionu středních Čech, 
kde se také nachází výrobní závod Unilever 
PTZ Nelahozeves. Vyznačení cyklotrasy z Měl-
níka přes Kralupy do Prahy a její vybavení od-
počívadly a cykloturistickými mapami potěšilo 
řadu cyklistů na frekventované trase.  

Od roku 2007 se Unilever zaměřuje na 
podporu měst, která se aktivně věnují rozvoji 
cykloturistiky. Celostátní soutěž Unilever 
Sprinter roku, kterou fi rma iniciovala spolu 
s  partnery z řad státní správy, podporuje fi -
nančně města a obce, která v posledních dvou 
letech zaznamenala největší rozvoj v oblasti 
cyklistické a cykloturistické infrastruktury. 

Cykloturistika umožňuje aktivní trávení volné-
ho času všem generacím. Proto je cykloturis-
tika synonymem radosti a zdravého pohybu. 

Unilever je partnerem cykloturistiky.

➥ Pokračování ze str. 1

Stezka není nikterak značená, postu-
pujeme jen pouze mapy po vyšlapaných 
cestičkách. Bujným porostem kapradin, 
po mokrých kamenech, podmáčené trá-
vě a mezi několika chundelatými ovcemi 
se po fyzicky náročném převýšení ocitá-
me na hřebeni mezi vrcholy Carnedd Fi-
liast a Mynydd Perfedd. Otevírá se nám 
krásný výhled na celé masivní údolí Nant 
Ffrancon s jezerem Llyn Ogwen na seve-
rovýchodě a horskou přehradní nádrž 
Marchlyn Mawr na jihozápadě. Marchlyn 
Mawr kdysi bylo přírodní horské jezero, 
ale přistavěná mohutná betonová hráz 
mu dala dnešní podobu a účel – slouží 
jako hydroelektrárna a zásobárna pitné 
vody. Podle legendy se v jejím okolí na-
chází poklad krále Artuše, jenž oslní ty, 
kteří ho spatří, a uvrhne věčné zlo na ty, 
kteří se ho dotknou. Napojujeme se na 

značenou trasu, přelézáme několik žeb-
říků přes kamenné valy a stále nemůže-
me uvěřit tomu, že v tuhle roční dobu je 
nám teplo i v triku s krátkým rukávem. 
Teplota šplhá k téměř dvaceti stupňům 
a svahy, porostlé kapradím a rozličnými 
druhy trav, skutečně jakoby dle onoho 
literárního klišé hrály všemi barvami. 
Z vrcholu Foel Goch (831 m n. m.) vy-
chutnáváme výhled na Tryfan, doplňuje-
me energii z Cornish pasty a symbolicky 
porovnáváme tvar hory s tímto britským 
pirožkem.

Bezstarostné putování podzimní pří-
rodou se však mění, když náš čtyřnohý 
přítel Angus doplácí na svou roztržitost 
a poraňuje si na kluzké skále nohu. 
Jelikož psa se člověk nikdy nezeptá, jak 
ho to bolí a jestli je schopen pokračovat, 
raději přehodnocujeme své další plány. 
Docházíme k rozhodnutí, že nejlepší bu-
de, když všichni ráno sestoupíme dolů 
k jezeru Llyn Ogwen odkud Nick a Sue 
pojedou zpět domů do Manchesteru 
a já s Fionou se pokusíme nalehko slézt 
hřeben Tryfanu. Plán sestoupit k plesu 
Llyn y Cwn, na jeho březích přenocovat, 
druhého dne pokračovat přes Glyder 

Fawr (999 m n. m.) a přejít s velkými 
batohy i hřeben Tryfanu tak bere za své. 
Asi to tak mělo být, Tryfan stejně nepa-
tří mezi lehce zdolatelné vrcholy a jeho 
přechod vyžaduje značnou dávku sebe-
důvěry, smyslu pro rovnováhu a čirého 
nadšení z balancování nad propastmi 
hlubokými přes 400 metrů. Noční bivak 
stavíme na travnatém palouku kousek 
pod vrcholem Foel Goch. S přibývajícím 
večerem znatelně klesá i teplota a čer-
stvý vítr nám dává pocítit nadmořskou 
výšku blízko 900 metrů. Zachumláni do 
membránových kapuc pozorujeme zá-
pad slunce blízko nejvyšší hory celého 
Walesu – Snowdonu (ve místním jazyce 
Yr Wyddfa), jež přesahuje tisíc metrů 
(1085 m n. m.). 

„Tohle nesmíte propást, vstávejte, 
rychle,“ budí nás ráno hrozným řevem 
Nick. Soukáme se ze spacáků a vypla-

šení, co se děje, vylézáme ze stanu do 
mrazivého rána. Vzbuzení šokem však 
stojí za to. Pozorujeme překrásný vý-
chod slunce nad masívem Tryfanu, pod 
nímž se zrcadlí jezera Llyn Ogwen a Llyn 
Bochlwyd. Opouštíme tábořiště a zpět 
do údolí sestupujeme rozeklaným hře-
benem Y Llymllwyd. Pes Angus se poho-
dlně pohupuje ve speciálně upraveném 
postroji na Nickových zádech, zatímco 
já, Fiona a Sue jsme naše ramena 
zatížili obsahem Nickova batohu, který 
jsme si mezi sebe rozdělili… 

Houbová zahrada je název louky, kte-
rá nás prudkým sestupem a přebrodě-
ním potoka přivádí až ke staré cestě 
vedoucí na parkoviště u Llyn Ogwen. Své 
jméno Houbová zahrada skutečně vzor-
ně reprezentuje – co chvíli totiž narážíme 
na drobné kloboučky lysohlávek.

Nick a Sue odjíždějí zpět do Man-
chesteru a my s Fionou se vydáváme na 
vrchol Tryfanu s jednodenním batohem. 
Už dlouho si chceme vyzkoušet ono 
symbolické přeskočení z Adama na Evu. 
Na vrcholu Tryfanu je totiž dvojice téměř 
stejných, tři metry vysokých kamenných 
kvádrů, vzdálených od sebe 1,2 metru 

a nesoucích jména Adam a Eva. Vyheco-
vaní horolezci si svoji odvahu dokazují 
přeskokem z jednoho kvádru na druhý. 
Tímto symbolickým skokem z Adama 
na Evu dle pověsti získají od Tryfanu 
věčnou svobodu a volnost. 

Již od samotného začátku výstupu 
je nutné se přidržovat i rukama, takže 
teleskopické hole rychle mizí připnuté 
na batohu. Žádná značená trasa vzhůru 
nevede, musíme sami odhadovat, ku-
dy je nejlepší postupovat. Přibližně ve 
třetině výstupu dorážíme ke skalnímu 
útvaru s vystihujícím názvem Kanón. 
Osm metrů dlouhý kamenný pahýl trčící 
pod úhlem 45° z masívu Tryfanu je do-
konce viditelný i z jeho úpatí. Závěrečná 
část výstupu je náročná především z dů-
vodu její exponovanosti nad okolním 
terénem. Část stezky vede pár desítek 
centimetrů od okraje několik set metrů 
hluboké propasti a člověk si musí být 
jistý každým krokem a úchopem. Ně-
kolik skalních bloků je navíc nutné pře-
konat nezajištěným lezením. Odměnou 
za zvládnutí strachu a námahy je poté 
výhled ze samotného vrcholu Tryfanu 
(915 m n. m.). Dole hluboko pod námi 
se táhne údolí Nant Ffrancon s jezerem 
Llyn Ogwen a nad ním se tyčící Pen y Ole 
Wen (978 m n. m.) s majestátní, téměř 
kolmou stěnou. Dohlédneme přes celý 
masív Glyderau a jako na dlani máme 

pahorkatinu vlnící se až k městu Betws-
y-Coed. Jenom ten symbolický přeskok 
z Adama na Evu nám není dopřán. Silný 
vítr znemožňuje vylézt na Evu (Adam 
má příliš kluzké stěny, tudíž všichni 
nejprve skáčou z Evy na Adama a pak 
zpět z Adama na Evu), a i kdyby se to 
podařilo, pokoušet se v takovémto větru 
o přeskok by bylo čiré šílenství. 

Jako zpáteční cestu volíme tech-
nicky méně náročnou jižní trasu, která 

nás okolo plesa Cwm Bochlwyd a přes 
masív Bochlwyd Buttress po dvou ho-
dinách sestupu dovádí zpět z jezeru 
Llyn Ogwen. Uvolňujeme a protahujeme 
sklepané svaly na nohou, čokoládou 
doplňujeme energii a stále psychicky 
nabuzení ale fyzicky unavení z právě 
slezeného Tryfanu se vydáváme na ně-
kolik set mil dlouhou jízdu zpět do jižní 
Anglie.

MICHAL VAČKÁŘ

Snowdonia a GlyderauSnowdonia a Glyderau
Výstup na Tryfan – 
pohled na Llyn Ogwen

Údolí Nant Ffrancon

Závěrečný náročný výšvih
při výstupu na Tryfan

Údolí Nant Ffrancon, v pozadí masiv Pen y Ole Wen

Ráno v NP Snowdonia
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Cestovní ruch a Česká republika
Jaký je význam cestovního ruchu 

pro ekonomiku České republiky?
Cestovní ruch má, spolu s dalšími 

segmenty sektoru služeb, pro ekonomi-
ku této země nezanedbatelný význam. 
V této oblasti je zaměstnáno kolem 
250  000 lidí a HDP z cestovního ruchu 
bylo v roce 2007 přes 100 miliard Kč. 

Roste jeho podíl na HDP?
Podíl cestovního ruchu na hrubém 

domácím produktu se pohybuje kolem 
3  % (každoročně klesá o několik de-
setin). Ovšem i podíl průmyslu na cel-
kovém HDP se meziročně snížil o cca 
0,5  %. V poslední době roste celkově 
podíl sektoru služeb na HDP, a to zejmé-
na zásluhou finančních služeb.

Kolik zhruba činí devizové příjmy 
v odvětví cestovního ruchu?

V několika posledních letech se devi-
zové příjmy z cestovního ruchu vždy po-
hybovaly přes 100 miliard, v roce 2007 
byly dokonce 133 miliard Kč.

Dostupné statistiky za 3. čtvrtletí 
minulého roku hovoří o stagnaci. 

Blíže o tom na http://www.czech-
tourism.cz/files/statistiky/aktualni_da-
ta/10_12_08_platebni_bilance_k_9_
12_2008.pdf

Přijelo loni do země více cizinců 
než v předchozích letech?

Každým rokem přijíždí do České re-
publiky stále více turistů ze zahraničí. 
V roce 2007 to bylo 6,6 mil. turistů a za 
loňský rok očekáváme opět přírůstek, 
konečné statistiky vydá ČSÚ v polovině 
února. 

V roce 2009 bude dle Světové organi-
zace cestovního ruchu (UNWTO), celosvě-
tově, přírůstek méně než 2  %, dynamika 
růstu se tedy dosti zpomalí. Podobný 
vývoj dynamiky růstu či spíše stagnaci 
lze očekávat i v České republice.

Změnila se výrazněji struktura ná-
vštěvníků?

Struktura zdrojových zemí se začala 
měnit již v roce 2008, kdy jsme zazna-

menali velký nárůst (v řádech desítek 
procent) turistů z Ruska, Polska, ale 
i z dalších východních zemí – Ukrajiny, 
Rumunska, Bulharska, Pobaltí. Přírůst-
ky turistů jsou i ze vzdálených destinací, 
jako je Čína, Latinská Amerika, JAR. 
Naopak nastal pokles v příjezdech Bri-
tů, Italů, Japonců, Korejců i Američanů, 
u ostatních evropských zemí je spíše 
stagnace. 

Je délka jejich pobytu konstantní?
Průměrná délka pobytu zahraničních 

turistů v ČR je 4 dny, přičemž se ta-
to hodnota dlouhodobě nemění. Právě 
většina turistů z evropských států u nás 
pobývá čtyři dny. Výjimku tvoří ruští 
turisté, kteří mají průměrnou délku po-
bytu 6 dní.

Za co nejvíce utrácejí?
Turisté v naší zemi utrácejí hlavně za 

stravování, někteří i za nákupy. Zejména 
si odváží typicky české produkty jako 
sklo, český granát.

Mají návštěvníci ze zahraničí větší 
zájem o jiné destinace než tradiční?

Tradiční destinace u zahraničních 
turistů stále vedou. Statistikám vévodí 
Praha, která má, z pomyslného kolá-
če celkového počtu přijíždějících turistů, 
přibližně 60% podíl. Ovšem velmi popu-
lární se stává také Jižní Morava, stabil-
ně vysokou návštěvnost má Karlovarský 
kraj (oba mají zhruba 7% podíl). 

Které nedostatky jim u nás nejvíce 
vadí?

Z nedostatků, které zahraniční tu-
risté nejvíce zmiňují, bych jmenoval ne-
odpovídající úroveň některých služeb 
(směnárny, taxi služba, šizení v restau-
racích), uzavřenost a malou vstřícnost 
obyvatel, špatnou jazykovou vybavenost 
zejména v regionech.

Je třeba říci, že cestování je vždy 
spojeno s určitými riziky, nezvyklostmi 
a povinností organizátora zájezdu je na 
ně klienta upozornit. Ovšem zcela jistě 
Česká republika patří k bezpečnějším 

Cestovní ruch a Česká republika
Rozhovor s ředitelem České centrály cestovního ruchu – CzechTourism Ing. Rostislavem Vondruškou

destinacím. To, co se turistovi může 
přihodit zde, se mu může přihodit i v ja-
kékoliv jiné evropské zemi.

Tráví dovolenou, víkendy naši obča-
né spíše doma?

Obecně lidé v Česku tráví dovole-
nou doma i v zahraničí, vychází to dle 
výzkumů zhruba půl na půl, i když do-
mácí cestovní ruch má tu větší půlku. 
V minulém roce, díky silné koruně, bylo 
lákavé vyrazit za hranice. Letos to bude 
jinak. Např. v Británii je v souvislosti 
s krizí a slabou librou obrovský boom 
domácího cestovního ruchu.

Jak prospěje předsednictví České 
republiky v Radě EU cestovnímu ruchu 
v naší zemi?

Předsednictví přinese Česku nepo-
chybně velkou publicitu, stálý zájem 
médií během tohoto období bude v ko-
nečném důsledku působit na koncové-
ho klienta. Z výzkumů, jež proběhly po 

skončení předsednictví ve Slovinsku, 
vyplynulo, že to mělo pozitivní dopad 
nejen na vnímání dané země, ale také 
vzrostla poptávka po turistických pro-
duktech v dané destinaci.

Mimo jiné v souvislosti s předsednic-
tvím přijede do ČR na 30000 lidí, kteří 
se zde budou stravovat, bydlet a využí-
vat mnoha dalších služeb.

Bude se zde konat velké množství 
konferencí, které budou probíhat nejen 
v Praze, ale i v dalších městech. V rám-
ci předsednictví jsme umístili do Kon-
gresového centra propagaci českých 
regionů, aby tak měli účastníci možnost 
blíže poznat naší zemi a získali inspiraci 
k další návštěvě.

Je stagnace cestovního ruchu pou-
ze přechodné období?

Je velmi těžké odhadnout, jak se 
bude vyvíjet situace v cestovním ruchu 
v roce 2009. V době, kdy celosvětová 
recese dorazila i do Evropy, je třeba 

upřímně říci, že tento rok bude velmi 
náročný i v odvětví cestovního ruchu. 

Už nyní je v hotelovém segmentu 
cítit pokles obsazenosti a tržeb díky 
velké konkurenci a zejména také pří-
tomné celosvětové krizi, kdy i firmy ruší 
konference, meetingy anebo minimálně 
snižují rozpočty na dané akce. Obdob-
nou situaci zažívají i cestovní kanceláře 
a agentury. Ovšem země, které nemají 
ještě euro, jsou v relativní výhodě. Jed-
ná se o přechodné období. Turisté stále 
cestují, ovšem v celosvětovém kontextu 
je menší vůle utrácet. 

Kde a kdy, na kterých akcích bude 
CzechTourism ve světě letos nabízet 
a propagovat krásy a zajímavosti naší 
republiky?

V letošním roce se CzechTourism 
účastní 48 veletrhů. Pro příští rok se 
zvažuje vyškrtnutí několika dalších vele-
trhů, mnoho z nich už nemá z hlediska 
obchodního takový přínos. Mimo těchto 
akcí, mnoha workshopů a prezentací, 
bude letos opět CzechTourism pro od-
bornou veřejnost pořádat dva mezi-
národní incomingové workshopy Enjoy 
Czech Republic, doplněné o poznávací 
cesty do regionů ČR. – mm –

Zahraniční hosté v hromadných 
ubytovacích zařízeních podle krajů

 1. až 3. čtvrtletí 2008
Území Počet hostů,  

1. pololetí 2008 % podíl Počet
přenocování % podíl  Index počet hostů 

2008/2007 
ČR 5 265 241 100,0% 16 002 897 100,0% 102,3
Praha 3 117 436 59,2% 8 621 176 53,9% 103,2
Středočeský kraj 148 749 2,8% 392 283 2,5% 91,7
Jihočeský kraj 251 887 4,8% 624 960 3,9% 96,8
Plzeňský kraj 138 052 2,6% 346 079 2,2% 98,0
Karlovarský kraj 370 532 7,0% 2 577 359 16,1% 102,3
Ústecký kraj 106 133 2,0% 291 731 1,8% 89,1
Liberecký kraj 164 229 3,1% 648 996 4,1% 96,7
Královéhradecký kraj 241 755 4,6% 924 009 5,8% 102,8
Pardubický kraj 49 107 0,9% 143 751 0,9% 103,1
Kraj Vysočina 45 247 0,9% 118 319 0,7% 89,4
Jihomoravský kraj 372 088 7,1% 658 947 4,1% 105,8
Olomoucký kraj 82 272 1,6% 192 138 1,2% 111,5
Zlínský kraj 64 579 1,2% 184 153 1,2% 108,5
Moravskoslezský kraj 113 175 2,1% 278 996 1,7% 110,9

Zdroj: ČSÚ

Zahraniční hosté v ČR v hromadných ubytovacích 
zařízeních podle zemí

 1. až 3. čtvrtletí 2008 (základní údaje)
Počet hostů % podíl Průměrná doba 

pobytu ve dnech
Počet

přenocování % podíl Index počet hostů
1–3 Q. 2008/1–3 Q. 2007

Hosté celkem 5 265 241 100,0% 4,0 16 002 897 100,0% 102,3
Belgie 71 442 1,4% 3,7 204 985 1,3% 111,4
Bulharsko 16 836 0,3% 3,4 42 397 0,3% 127,8
Dánsko 96 338 1,8% 4,2 316 688 2,0% 104,7
Estonsko 17 432 0,3% 3,3 38 349 0,2% 112,2
Finsko 39 391 0,7% 3,9 117 330 0,7% 104,5
Francie 185 971 3,5% 3,5 468 680 2,9% 99,9
Chorvatsko 30 384 0,6% 3,8 92 355 0,6% 104,1
Irsko 43 133 0,8% 3,8 121 737 0,8% 123,3
Island 3 196 0,1% 3,8 8 897 0,1% 122,8
Itálie 298 959 5,7% 3,9 869 933 5,4% 92,0
Srbsko a Černá Hora 10 017 0,2% 3,9 31 563 0,2% 108,2
Kypr 6 958 0,1% 3,7 20 467 0,1% 90,6
Litva 58 532 1,1% 2,5 86 866 0,5% 111,7
Lotyšsko 17 865 0,3% 2,7 30 391 0,2% 105,3
Lucembursko 2 596 0,0% 3,5 6 804 0,0% 93,1
Lichtenštejnsko 552 0,0% 3,1 1 132 0,0% 74,7
Maďarsko 78 701 1,5% 3,2 174 939 1,1% 106,3
Malta 1 456 0,0% 4,2 4 812 0,0% 54,8
Německo 1 149 256 21,8% 4,7 4 172 424 26,1% 96,4
Nizozemsko 199 472 3,8% 4,6 766 584 4,8% 95,9
Norsko 62 664 1,2% 3,9 181 462 1,1% 99,0
Polsko 309 297 5,9% 3,2 647 533 4,0% 127,6
Portugalsko 22 330 0,4% 3,8 66 237 0,4% 107,3
Rakousko 132 666 2,5% 3,1 280 075 1,8% 99,9
Rumunsko 37 275 0,7% 3,5 91 475 0,6% 145,7
Rusko 323 995 6,2% 6,3 1 635 869 10,2% 135,7
Řecko 53 852 1,0% 4,1 165 604 1,0% 142,8
Slovensko 240 563 4,6% 3,3 560 455 3,5% 104,6
Slovinsko 18 096 0,3% 3,0 36 442 0,2% 106,3
Spojené království V. Británie a Sever. Irska 373 393 7,1% 3,6 969 020 6,1% 89,0
Španělsko 207 417 3,9% 4,0 638 785 4,0% 101,6
Švédsko 70 385 1,3% 3,7 186 207 1,2% 114,7
Švýcarsko 53 364 1,0% 3,5 135 203 0,8% 86,7
Turecko 26 213 0,5% 3,7 67 959 0,4% 109,3
Ukrajina 58 745 1,1% 5,1 228 031 1,4% 133,0
Ostatní evropské země 140 798 2,7% 3,9 423 747 2,6% 86,2
Kanada 39 159 0,7% 3,9 111 981 0,7% 100,2
USA 241 936 4,6% 3,8 677 003 4,2% 95,9
Brazílie 21 295 0,4% 3,8 58 423 0,4% 132,7
Mexiko 13 242 0,3% 3,5 32 496 0,2% 101,8
Ostatní střední a jižní Amerika 31 946 0,6% 3,5 81 398 0,5% 130,5
Čína 39 930 0,8% 3,0 78 283 0,5% 138,9
Izrael 44 819 0,9% 4,5 190 687 1,2% 103,2
Japonsko 93 415 1,8% 3,1 193 650 1,2% 91,0
Jižní Korea 58 388 1,1% 2,5 86637 0,5% 90,5
Ostatní asijské země 148 637 2,8% 3,4 395371 2,5% 101,2
Jihoafrická republika 4 368 0,1% 3,6 11705 0,1% 138,8
Ostatní africké země 13 811 0,3% 4,2 51316 0,3% 115,6
Austrálie 43 369 0,8% 3,7 114420 0,7% 111,2
Nový Zéland 6 118 0,1% 3,5 15012 0,1% 98,6
Oceánie 5 268 0,1% 3,7 13078 0,1% 239,1

Zdroj: ČSÚ


